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REGISCGR cieecice es decsevecsovessovecesve 


Toto je kompaktna verzia navodu na obsluhu. 
Podrobnu verziu najdete na internetovej adrese: 
www.siemens.com/sxg75 
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Bezpecnostné pokyny 


Bezpecnostné pokyny 











Upozornenie pre rodicov 


Pred pouzitim si pozorne precitajte navod na obsluhu a bezpecnostné pokyny! 
Pouéte svoje deti o ich obsahu a o nebezpeéenstvach pri pouzivani telefonu! 
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Pri pouzivani telefénu 
dodrziavajte zakonné predpisy a 
lokalne obmedzenia. Mézu platit’ 
napr. v lietadlach, na €erpacich 
staniciach, v nemocniciach alebo 
pri Soférovani. 


Funkciu lekarskych pristrojov, 
napr. naéuvacich pristrojov alebo 
kardiostimulatorov méze telefon 
ruSit’. Udrziavajte vzdia-lenost’ 
medzi kardiostimulato-rom 

a telefonom najmenej 20 cm. 
Poéas hovoru drzte telefon na 
uchu vzdialenejSom od 
kardiostimulatora. DalSie infor- 
macie vam poskytne lekar. 


Zvonenie (s. 40), servisné tony 
(s. 46) a hlasité telefonovanie 
sa reprodukuju cez reproduktor. 
Neprilozte telefon k uchu pri 
zvoneni, resp. pri zapnutej funkcii 
hlasitého telefonovania (s. 22). 
Mohli by ste si spdsobit’ zavazné, 
trvalé poSkodenie sluchu. 


Pouzivajte len originalne batérie 
(100% bez ortuti) a nabijacky 
Siemens. Inak nemozno vylucit’ 
znaéné poSkodenie zdravia 
alebo vecné Skody. Napr. 
batéria méze explodovat’. 


Nesledujte optickymi 
zvacSovacimi pristrojmi LED 
(napr. aktivované infraé. 
rozhranie alebo blesk) kvdli 
ziareniu. 

Tento vyrobok splfia 

IEC/EN 60825-1 "Bezpecnost 
laserovych vyrobkov" pre LED 
triedy 1M vyrobkov, ktoré su za 
primeranych, predvidatelnych 
prevadzk. podmienok bezpeéné. 


Malé €asti, ako je karta SIM, 
tesniaca zarazka, kruzok a 
vieCko objektivu, ako aj karta 
RS MultiMediaCard, mézu 
odmontovat a prehltnut malé 
deti. Telefon preto skladujte 
mimo dosahu malych deti 


Napatie (V) uvedené na 
zastrcke siet’‘ového zdroja sa 
nesmie prekrocit’. Nedodrzanie 
méze poskodit’ nabijacku. 

Pri nabijani musi byt napdjaci 
Zdroj pripojeny do l’ahko 
pristupnej zastreky so striedavym 
prudom. Jediny spédsob ako 
vypnut nabijacku po nabijani ba- 
térie, je vytiahnut ju zo zastreky. 
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SIEMENS 


Original 
Accessories 





Telefon neotvarajte. Pripustna je 
len vymena batérie, karty SIM 
alebo karty RS MultiMediaCard. 
Batériu nesmiete v ziadnom 
pripade otvarat. Akékolvek 
zmeny na pristroji su 
nepripustné a maju za nasledok 
stratu povolenia prevadzky. 


V blizkosti TV, radia, PC méze 
telefon zapricinit’ ruSenie. 


Neodkladajte telefon v blizkosti 
elektromagnetickych nosiéov dat, 
ako napriklad kreditnych kariet 
alebo pocitacovych diskiet. 
Méze ddjst’ ku strate informacii, 
ktoré su na nich ulozené. 


* Pouzivajte len originalne prislu- 


Senstvo Siemens. Vyvarujete 
sa tak prip. poSkodeniu 
zdravia alebo vecnym Skodam. 
Zabezpecte dodrziavanie 
relevantnych predpisov. 





Nespravne pouzitie vylucuje akukolvek 
zaruku! Tieto bezpecnostné pokyny platia 
aj pre originalne prisluSenstvo Siemens. 











NAKLADANIE S ELEKTRO-, 
ZARIADENIM INFORMACNY 
LETAK 

+ Nefunkéné, vyradené, 

resp. opotrebované (podia 
Vasho zvazenia) elektronické 
zariadenie, je potrebné 
odovzdat na miestach na to 
urcenych. 

Elektronické zariadenie je 
potrebné separovat' od 
nevytriedeného komunalneho 
odpadu a odovzdat ho vcelku 
(mysli sa tym aj s batériou, 
pripadne nabijackou.) 

Pokial sa so starym elektro- 
nickym zariadenim nebude 
nakladat podla uvedenych 
bodov, mdze ddjst k 
negativnemu vplyvu na 
zivotné prostredie a taktiez 

aj na zdravie ludi. 

Ak vSak staré elektronické 
zariadenie odovzdate na 
miestach na to uréenych, 
samotny spracovatel 
garantuje jeho zhodnotenie 
(materialové, alebo iné), cim aj 
Vy prispievate k opatovnému 
pouzitiu jednotlivych suéasti 
elektronického zariadenia a k 
ich recyklacii. 

VSetky informacie na tomto 
letaku su zhrnuté pod sym- 
bolom uvedenym na kazdom 
elektronickom zariadeni. 
Uéel tohoto grafického sym- 
bolu spogiva v spatnom odbere 
a oddelenom zbere elektro- 
odpadu. Nevyhadzovat v ramci 
komunalneho odpadu! Odpad 
je mozné spatne odobrat na 
miestach na to uréenych! 
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Bluetooth® 


Telefon ma rozhranie Bluetooth. Toto vam 
umozfuje bezdrdtové pripojenie telefonu so 
supravou headset do auta, alebo s inymi 
zariadeniami spésobilymi na prevadzku 
Bluetooth. 
Na uskutoénenie bezpeéného spojenia 
zariadeni bez pristupu napr. tretich os6b na 
va telefon by ste mali dodrziavat' tieto body: 
+ Prvé spojenie dvoch zariadeni, 
tzv. "parovanie" (pairing), by sa malo 
uskutoénit’ v déveryhodnom prostredi. 
Obidve zariadenia sa musia pritom 
preukazat’ jednorazovo heslom/PIN. Na 
dosiahnutie dostatoéného zabezpecenia 
by ste mali (ak sa nepozaduje PIN) zvolit’ 
tazko uhadnutelnu, podla moznosti 
16-miestnu Ciselnd kombinaciu. 
Zmena na automatické prevzatie spojenia 
(,spojenie bez potvrdenia*) by sa mala 
vykonat’ len vo vynimoénych pripadoch. 
Na minimalizovanie prip. bezpecnostnych 
rizik by sa malo spojenie vyuzivat’ zasadne 
len s déveryhodnymi zariadeniami. 
»Viditelnost’* svojho telefénu by ste mali 
podia moznosti obmedzit’. Mézete tak 
podstatne st’azit’ pokusy o vytvorenie 
spojenia neznamych zariadeni s vaSim 
telefonom. Nastavte pritom v menu 
Bluetooth volbu Pre i. viditel. z 
Stale viditel. na Nie viditel. (s. 43). 
Pri spojeni Bluetooth sa prenaSa nazov 
vasho telefénu. Pri dodavke telefonu je to 
,Bluetooth ID“. Pri prvom zapnuti Bluetooth 
alebo nesk6r mézete v menu Bluetooth 
tento nazov zmenit’ (Mdj nazov BT, s. 42). 
+ Ked'sa Bluetooth nepouziva, mala by sa 
tato funkcia vypnut’. 


Pred pouzitim prisluSenstva Bluetooth alebo 
mobilného telefénu v aute skontrolujte v 
navode na obsluhu vozidla prip. obmedzenia 
pri pouzivani takychto vyrobkov. 


Prehlad telefonu 


© (tm) Tlaéidlo pre videotelefonovanie 


Stlacte tlacidlo videotelefonovania. 
Telef6n je v rezime videotelefonovania. 


@ Tla¢idlo WAP 


Otvori prehliadaé, ak nie je inak 
preddefinovany. 


ol Tlaéidlo spojenia 


Vytoéi zobrazené/oznaéené Cislo/meno, 
prijme hovor. 
® “@ Tlaéidlo zapnutie/vypnutie! 

koniec 

+« Vo vypnutom stave: dihym stlaCenim 
zapne telefon. 

* Poéas hovoru alebo pri aplikacii: 
kratkym stlacenim ukonéi. 

* V menu: dihym stla¢enim navrat do 
pohotovostného rezimu. 

+ V pohotovostnom rezime: 
dihym stla¢enim vypne telefon. 


Kratkym stla¢enim: menu pre vypnutie. 


© Vyberové tlacidla 


Aktualne funkcie tychto tlacidiel su 
zobrazené v spodnom riadku displeja 
ako [fq/symbol. 


© & Tlaéidlo uloh 














Kratke stlacenie: otvori sa prepinaé uloh. 


Dihé stlacenie: otvori sa hlavné menu. 
@ Tlaéidlo zrugenia 


Pisanie textu: v rezime pisania textu 
vymazava znaky jeden po druhom. 
Dlhé stlaéenie: rychle vymazanie textu. 
Zoznamy/Vstupné policka: vymazanie 
oznacenych zaznamov. 
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Navigaéné tlacidlo 


_]} Stlagenie navigaéného tlacidla 
otvori hlavné menu alebo spusti 
aplikaciu/funkciu (s. 13). 


© Vpohotovostnom rezime: 


(]| Kratke stlacenie: otvoria sa 
pouzivatel'ské profily. 
Dlhé stlacenie: spusti sa 
hlasové vytaéanie. 


(=)} Otvorenie kontaktov. 
{3} Otvorenie prehravaéa Kalendar. 
4}} Spustenie radia FM. 

V zoznamoch, spravach a menu: 


Listovanie hore/dole. 


o— 


NS 


Bins cm 
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Operator 


‘T 
© 





DS 
© 
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@ Sluchadlo 


@® Integrovana anténa 
Nezakryvajte telefon zbyto¢ne nad 
krytom batérie. Znizuje to kvalitu 
prijimaného signalu. 

© Objektiv kamery 01.05.2005 10:10 

® [© Tlaéidlo kamery 


© J Tlaéidlo Media player 
© +1 — Regulacia hlasitosti 
@ Displej 

Zasuvka pre kartu RS MultiMediaCard @— 
© Infraéervené rozhranie (IrDA) 


@ Ton zvonenia 

* Dihé stlacenie v pohotovostnom 
rezime: zapne/vypne vSetky zvukové 
signaly (okrem budika). Vibrovanie je 
aktivované automaticky. 

+ Dihé stlacenie pri prichadzajucom 
hovore: vypne t6n zvonenia iba pre 
toto volanie. 

@ Zablokovanie klavesnice 


Dlhé stlacenie v pohotovostnom rezime 
zapne/vypne blokovanie klavesnice. Je 
mozné volat iba na nudzové linky. 


Poéas vytacania: viozi nahradny znak ,,?*. 
® Pripojka 


Sluzi pre nabijacku, supravu headset, 
blesk atd’. 


® Pripojka pre externu anténu 
Objektiv kamery 
(@® Reproduktor 


Operator 
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Symboly na displeji (vyber) 





Ens 


Intenzita signalu 








Stav nabitia batérie, napr. 50% 








Kontakty 








Zaznamy hov. 


DP» — Prenos IrDA 

%))8 — Bluetooth poéas prenosu dat 
)) Hovor prijaty na zariadeni 

% 0 Bluetooth 

eS Prihlasenie k Instant Message 








Internet/portal operatora 


Navigacia v mobile 








Fotoaparat 


Udalosti (vyber) 








Spravy 








Organizér 




















Hry 








Media player 








Video tel. 








DopInky 








Moje zaznamy (sprava suborov) 








Nastavenia 








a») (| Cl) fel] @) ©} ce) (XI) [2] ©) cs) {al} 


Presmerovanie vSetkych 
hovorov 











Vypnutie tonu zvonenia 








Nastaveny alarm 








Zapnuté blokovanie klavesnice 








| 2} GO] & 


Zapnuté automatické prijimanie 
hovorov 


[=J|  Pamat SMS pina 
Bl  Zme8kané hovory 
[4] Pind pamat telefonu 
SS Nie je mozny pristup do siete 
Cu OPrijaté 
Symboly sprav (vyber) 
[IX] Nepreditané 
=E2 Koncept 
= Odoslané 
Prijaté sprava MMS 
[54] MMS s obsahom DRM (s. 13) 
E-mail poslany dalej 
ay E-mail s prilohou 
Prijaty odkaz 
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Uvedenie do prevadzky 


Displej telefénu je pri dodani ¢ Batériu zalozte bokom do telefénu 
opatreny ochrannou féliou. Skér nez ® a potom stlacte nadol @, kym 
zacnete telefon pouZivat’, tuto foliu nezasko¢i. 


Opatrne stiahnite. 

V ojedinelych pripadoch méze 
staticka elektrina spdsobit' zmenu 
zafarbenia okrajov displeja. Tato 
zmena vsak zmizne najneskér do 





10 mintt. 
Vlozenie karty SIM/ 
Ari ¢ Ak chcete batériu vybrat’, zatlacte 
batérie na Uchytku na boku batérie, 
Od operatora ste dostali kartu SIM, potom batériu vyberte. 


na ktorej su ulozené vsetky délezité 
Udaje vasho pripojenia. Ak ma karta 
SIM velkost’ bankovej karty, 
vylupnite mens dielik a odstrante 
vSetky zvysky plastu. 





Polozte kryt na miesto, zatlacte ho 
smerom dopredu v smere Sipky, 
kym nezacvakne na miesto. 








Telefon pred vyberanim batérie vypnite! 











¢ Kartu SIM polozte pred Strbinu 
kontaktnou plochou nadol. Potom 
ju lahkym pritlaéenim zasunte 
dnu (davajte pozor, aby bol 
skoseny roh v spravnej polohe). 


RS MultiMediaCard ™ 


S RS MultiMediaCard disponuje vas 
telefon vel'mi velkou pamat‘ovou 
kapacitou. Umoznuje vam napriklad 
ukladat’ obrazkovélvideo subory a 
zvukové nahravky. Kartu 
MultiMediaCard méZete vsak pouzit' 
aj podobne ako disketu na ukladanie 
akychkol'vek suborov. 





RS MultiMediaCard™ je ochranna znamka 

spoloénosti MultiMediaCard Association. 

Nova karta RS MultiMediaCard 

+ Vytvorte si v pocitaci zaloznu képiu 
Udajov zo starej pamatovej karty. 

* Sformatujte novu kartu. 

+ Skopirujte data z pocitaca na novu kartu. 











Vkladanie/vyberanie karty 
RS MultiMediaCard 


Dodrziavajte pokyny vyrobcu, 
ktoré boli dodané s kartou 
RS MultiMediaCard. 


¢ Zatlacte na zasuvku. Zasuvka na 
kartu sa vysunie. Zasuvku mézete 
vybrat’. 

¢ Vlozte kartu do zasuvky (davajte 
pozor, aby bol skoseny roh v 
spravnej polohe ©). Vlozte 
zasuvku s kartou do telefénu @, 
kym nezacvakne. 
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Pred vybratim karty RS MultiMediaCard 
vykonajte funkciu Vybrat’ kartu v menu 
nastaveni (s. 46). Tymto zabranite moznej 
strate dat. 





Nabijanie batérie 

Batéria nie je pri dodani upline 
nabita. Kabel nabijacky zasunte do 
spodnej Casti telef6nu, konektor 
nabfjacky zasunte do elektrickej 
zasuvky a minimalne dve hodiny 
nabjjajte. 

Pouzivajte len nabija¢ku dodavanu spolu 
s pristrojom! 

Druhou moZnost‘ou nabjjania 
batérie je prostrednictvom portu 
USB (PrisluSenstvo, s. 49). 





Indikacia poéas nabjjania 
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Doba nabijania 


Prazdna batéria dosiahne upIné 
nabitie po asi 2 hodinach. Nabjjat' je 
mozné iba v teplotnom rozsahu od 
+5 °Cdo 45 °C. Vzdy pri 5 °C nad/pod 
tento teplotny rozsah blika symbol 
nabijania ako vystraha. Sietiové 
napdatie uvedené na nabijacke 
nesmie byt’ prekrocené. 


Batériu zbytoéne nevyberajte a podl'a 
moznosti neukon¢yjte proces nabijania 
predéasne. 





Nabijacka sa pri dlhSom pouzivani zahreje. 
Je to normalne a nie je to nebezpeéné. 


Ked vyberiete batériu na dihSie ako na 
30 sekUnd, musite znovu nastavit hodiny. 











Prevadzkové Casy 


Prevadzkové Casy zavisia od 
jednotlivych podmienok pouZivania. 
Extrémne teploty vyrazne skracuju 
pohotovostnu dobu Cinnosti telefonu. 
Preto telefon nevystavujte priamemu 
sIneénému svetlu a nenechavajte ho 
na telesach vyzarujucich teplo. 

Cas hovoru: 

¢ UMTS: do 300 minut 

¢ GSM: do 360 minut 
Pohotovostna doba: 

¢ UMTS: do 400 hodin 


¢ GSM: do 400 hodin 


Symbol nabijania nie je viditerny 
Ked' je batéria UpiIne vybita, symbol 
stavu nabitia sa nezobrazi ihned’ po 
pripojeni nabijacky. Objavi sa max. 
po dvoch hodinach. Batéria je v 
tomto pripade po 3 az 4 hodinach 
UpIne nabita. 


Indikacia pocas prevadzky 


Indikacia stavu nabitia pocas 
prevadzky (prazdna—plna): 


ICh a 


Varovanie pri nizkej kapacite batérie 

Ak sa kapacita batérie znizi na 
minimum, zobrazitelef6n varovanie, 
a to celkom dvakrat. Prvé varovanie 
sa zobrazi v okamihu, ked’ma batéria 
kapacitu pre poslednych 10 minut 
prevadzky. 


Druhé varovanie sa zobrazi v 
okamihu, ked’ ma batéria kapacitu 
pre poslednd 1 minttu prevadzky. 


on Stlacenim potvrd'te 
varovanie. 
Vypnutie 


Ak sa batéria UpIine vybije, telefon sa 
automaticky vypne. 


Zapnutie/vypnutie telefonu, zadanie kodu PIN 11 


Zapnutie/vypnutie telefonu, zadanie kodu PIN 


Zapnutie/vypnutie 
telefonu 


Zapnutie telefonu 


o Dihym stlacenim tlacidla 
zapnutie/vypnutie/koniec 
zapnite telefén. 


Zadajte PIN alebo potvrd'te 
poZiadavku (s. 17). 
Telefon sa zapne automaticky, ked’: 


¢ nabjijate telefon prostrednictvom 
USB alebo 


* sa objavi upozornenie Ci udalost’ 
v kalendari. 


i Stlacenim aktivujte. 


alebo 
Stlagenim spustite telefon 


Offline] 
v rezime offline (s. 12). 


Zadanie PIN 


Kartu SIM mézete chranit’ 
4- az 8-miestnym kédom PIN. 


rE Cislo PIN zadajte pomocou 

a Cciselnych tlacidiel. Aby 
nikto vase Cislo PIN na 
displeji nemohol precitat’, 
na displeji sa zobrazia len 
hviezdiéky. Opravte 
tlacidlom Cc). 


ta Potvrd'te. Prihlasenie do 


siete trva niekolko sekund. 





Zmena PIN: aah roan s. 16 
ZruSenie blokovania karty SIM.......... s.17 





Vypnutie telefonu 

on Dlho stlacte tlacidlo 
zapnutie/vypnutie/koniec. 

alebo 

oO Kratko stlacte a vyberte 
jednu s nasledujucich 
moznosti. 

Vypnut’ — Vypnutie telefonu. Telefon sa 
automaticky zapne v pripade 
udalosti v kalendari alebo pri 
upozorneni. 

Offline Telefon sa nevypne, ale 

rezim 


nema ziadne spojenie so 
sietou (s. 12). 


Tiesnove volanie (SOS) 


Pouzite len v pripade nudze! 

Stlagenim lavého vyberového 
tlacidla es] mdZete aj bez karty SIM 
prip. zadania PIN kédu uskutoénit’ 
tiesnovy hovor v akejkol'vek sieti (nie 
je mozné vo vsetkych krajinach). 





Ak je zablokovanie klavesnice aktivne 
(s. 6), mézete vytacat len nudzové Cisla: 
napiste Cislo a stlacte EYes). 
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Prvé zapnutie 


Pri prvom zapnuti telefonu alebo po 
opdtovnom vlozeni batérie zobrazi 
telef6n vyzvu k nastaveniu datumul/ 
éasu. 


C]} Vyberte, ak chcete zadat’ 
€as/datum. 
Cas/Datum 


Pri prvom zapnuti telef6nu nastavte 
hodiny a datum tak, aby bol na 
displeji zobrazeny spravny éas. Toto 
nastavenie uz potom nemusite 
druhykrat vykonavat'. 


ie Zadajte najprv datum 
(deni/mesiac/rok), potom 


€as (24-hodinovy format). 


Stlagenim vykonajte 
aktualizaciu €asu a 
datumu. 


a 


Casové pasma 


Pal Vyberte pozadované 
cd . y 
nastavenie a zmente 
E€asové pasmo na mape 
sveta. 
(2) Vyberte mesto vo 
-V- 


vybranom €asovom 
pasme. 


Otvorte menu a vyberom 
moznosti Nas. Gasovu zonu 
nastavenie ulozte. 


Dalsie moZnosti a nastavenia vid’ 
s. 46. 


Vseobecné pokyny 


Pohotovostny rezim 


Telefén sa nachadza v pohotovostnom 
rezime a je pripraveny na prevadzku, 
ked’ je na displeji zobrazeny nazov 
operatora. 


oO Dlhym stlacenim tlacidla 
pre zapnutie/vypnutie/ 
koniec sa z kazdej 
pozicie vratite do 
pohotovostného rezimu. 


Intenzita signalu 
ns 
Wins 


Silny prijimaci signal. 
Slaby signal znizuje 
kvalitu hovoru a méze 
zapricinit’ preruSenie 
spojenia. Zmente svoju 
polohu. 


Rezim offline 


V rezime offline mézete pouZivat’ 
viaceré funkcie telefonu, ale 
nebude pripojeni k Ziadnej sieti 
(nebudete méct' prijimat’ hovory 
ani uskutocnhovat' hovory). 


Prepinanie medzi rezimom offline a 
online: 


o Kratko stlacte a vyberte 
Offline rezim/Online rezim. 


(a) Potvrd'te poziadavku. 
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Digital Rights Mgmt. 
(DRM) 


Vaé pristroj disponuje systeémom 
prav Digital Rights Management. 
Pouzivanie stiahnutych obrazkov, 
zvukov alebo aplikacif m6ze byt’ ich 
poskytovatelom obmedzené, napr. 
ochrana proti kopirovaniu, €asové 
obmedzenie pouZivania alebo pocet 
pouziti. 


Navod na obsluhu 
Symboly 


Na vysvetlenie obsluhy st pouzité 
nasledujuice symboly: 


et Zadavanie Cisiel alebo 

* pismen. 

o Tlaéidlo zapnutie/ 
vypnutie/koniec 


C Tlacidlo spojenia 


Zobrazenie funkcie 
vyberového tlacidla. 


C_] Stlaéenim navigaéného 
tlacidla vyvolate napriklad 
menu. 





)) 2) (EG) Zobrazenie funkcie navi- 
> >) F5) gacie. Stlacte navigacné 
GIG) tlacidlo v danom smere. 





























i Funkcia zavisla od opera- 
tora, vyzaduje si pripadne 
osobitnu registraciu. 


Hlavné menu 


Hlavné menu je graficky zobrazené 
pomocou symbolov: 


(a) Vyvolanie z 


pohotovostného rezimu. 


f() Vyber symbolov aplikacii. 


(a) Spustenie aplikacie. 


Karty 


Karty umoznuju rychly pristup 
k informaciam a aplikaciam. 





Navigacné tlacidlo 

Pri kolmom stlaéenf naviga€éného 
tlacidla ukazuje symbol v strede 
spodného riadku displeja aktualnu 
funkciu. 


Ovladanie menu 


V tomto navode na obsluhu su 
potrebné kroky na vyvolanie dane} 
funkcie vyjadrené skratenym zapisom, 
napr. nastavenie t6énu zvonenia: 


14 VSeobecné pokyny 








(a) > > Vyzvanacie tony Skoncit’ Ukonéenie aplikacie. 
Znamena to nasledujuice kroky: Upravit’ Otvorenie z4znamu pre 
(a) Otvorte hlavné menu. Upravu/otvorenie vstupneho 
poli¢ka pre Upravu. 
! Vyberom [AJ otvorte Metddavkl.  Otvorenie menu spésobu 
menu Nastavenia. textu pisania (s. 18). 
_] Potvrdite vyber. Menu pr. —_Qtvorenie menu upravy 
. textu textu (s. 18). 
(4) Vyberte funkciu ane : ain ; 
~ Vyzvaliacie tony. Triedit’ podfa Vyber kritérii triedenia. 
i Nastavit'ako napr. nastavenie obrazka 
(a) HOME Ee ako pozadie, melddie ako 
xy 2 . tonu zvonenia. 
Standardné funkcie 


Premenovat’ Premenovanie zvoleného 
zaznamu. 


Odoslat’ Vyber typu prenosu (MMS, 
SMS, Instant Message, 
e-mail, Bluetooth alebo 


Menu moznosti 


Zoznam obsahuje funkcie, ktoré 
su k dispozicii v jednotlivych menu 


moznosti. IrDA). 
DISSES] Otvorte menu. Vytvorit’ Vyber typu prenosu a 
Z spravu i 4 

<Novy Vytvorenie nového P PSS Sao 

zaznam> zaznamu. Odpovedat/ Odosielatel sa stane 

eee ee la 

ae vie She nee Kapacita/ Zobrazenie stavu pamate 

Cee ee eked emacs Stav pamate _ pre prisluSnu aplikaciu, 

Prezerat’ ie za telefon, SIM kartu alebo 
cobrasetis Zaciets kartuRS MultiMediaCard. 

Info Zobrazenie viastnosti Ak je pamat nedostatocna, 
zvoleného zaznamu. spustite aplikaciu 


: Pamatiovy asistent. 
Podrobnosti Zobrazenie dal8ich 


informacii o subore. 


Vymazat/ Vymazanie zaznamu/ 
Vymazat’ vymazanie vSetkych 
vSetky zaznamov po potvrdeni. 
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Rychle vyhladavanie v zozname 


Stlagenim Ciselnych tlacidiel v 
abecedne usporiadanom zozname sa 
otvori okno rychleho vyhladavania. 
ie Napisanim textu rychlo 
= prejdete na zaznam, 
ktory najviac zodpoveda 
zadanému textu. 


Pamat’ovy asistent 


Asistent pamate sa spusti automaticky 
Vv pripade nedostatku pamate. 


J} > > Telefon 

> Systémovy subor 

> Pamatovy asistent 
V zozname sa zobrazia vSetky ulozené 
priecinky a subory v pamati telefonu 
ana karte RS MultiMediaCard (s. 9). 


fy Vyberte zalozku 

uJ nal s 
(pamat telefonu/ 
RS MultiMediaCard). 


Zobrazi sa zoznam 
priecinkov/suborov. 


(3) Vyberte priecinok/subor. 


(SARI Otvorte menu a vyberte 
funkciu (Standardné 


funkcie, s. 14). 


Rezim oznacovania 


V niektorych aplikaciach (napr. 
Kontakty/Moje stbory) je mozné v 
jednom zozname oznaCcit' viacero 
poloziek a vykonat' tak danu funkciu 
naraz pre vsetky tieto polozky. 


(S408 Otvorte menu a vyberte 
Oznaéit’. 


ae » sz 
] Vyberte z4znami/zaznamy. 
(a) Oznatcte/zruste oznacenie 
zaznamu. 


MozZnosti oznagovania 


Podl'a aktualnej situacie budu 
ponuknuté rozliéné funkcie. 


(ARS Otvorte menu. 


Oznacit’ Oznaéenie/zruSenie 
Zrusit oznacenia zvoleného 
oznacenie zaznamu. 
Oznacit' Oznaéenie vSetkych 
vsetky zaznamov. 
Zrusit'ozn. —_ZruSenie vSetkych 
vs. oznaceni zaznamov. 
Vym. Vymazanie vSetkych 
oznaceneé oznatenych zaznamov. 
Odoslat’ Odoslanie oznacéenych 
oznacene sprav (napr. e-mailov z 
priecinka konceptov). 
Obn. Obnovenie oznaéenych 
oznacene e-mailov (ak je prenesena 
iba hlavicka). 


Prepinanie uloh 


Z aktualnej aplikacie sa mézete 
prepnut’ do hlavného menu, 
pohotovostného rezimu alebo ine} 
otvorene| aplikacie. 

ji Stlacte tlacidlo Ulohy. 


Zobrazia sa vSetky aktualne 
otvorené aplikacie. 


MéZete sa prepnut’ priamo na Hlavné 
menu, Domov alebo na aktkol'vek 
ind aplikaciu: 
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Menu/Domov/<aplikacia> 
Vyberte a potvrd'te 
tlacidlom |). 


Ak mate podrzany hovor, mézete 
sa k nemu vratit’ vyberom mozZnosti 
Aktualny hovor. 














Zabezpecenie 


Telefén a karta SIM su zabezpecené 
proti zneuZitiu prostrednictvom 
viacerych bezpeénostnych kédov. 





Tieto Cisla si odlozte na bezpecné 
miesto, kde ich mézZete v pripade 
potreby znova najst’. 





PIN kody 


PIN Chrdéni vasu kartu SIM 
(osobné identifikacné Cislo). 


PIN2 Potrebné pre nastavenie 
zobrazovania poplatkov a pre 
pridavné funkcie Specialnych 


kariet SIM. 
PUK Délezity kod. Pomocou neho 
PUK2 sa odblokujt karty SIM po 
opakovanom zadani 
nespravneho PIN. 
Kod Chrani va telefon. Zadavate 
telefonu ho pri prvych bezpetnostnych 
nastaveniach. 


> > Zabezpecenie 
> PIN kody > Vyberte funkciu. 


Kontrola PIN 


PIN je za normalnych okolnosti 
pozadovany po kazdom zapnuti 
telefénu. Tuto kontrolu mézete 
vypnut’, cim ale riskujete neopravnené 
pouzitie telefénu. Niektor{ operatori 
nepovol'uju vypnutie tejto kontroly. 
Zapnuty/Vypnuty 

Zapnutie/vypnutie 

ochrany kédom PIN. 


an 
ie Zadajte kdd PIN. 


(a) Potvrdte. 
Zmena PIN 


MézZete zmenit’ PIN na 'ubovol'né 
4- az 8-miestne Cislo, ktoré si lepSie 
Zapamatate. 


ie Zadajte aktualny kdd PINa 
































- potvrd'te tlacidlom |). 
rts Zadajte novy kéd PIN a 

= potvrd'te tlacidlom |). 
ie Znovu zadajte novy kdd PIN 

= a potvrd'te tlacidlom |). 
CJ} Potvrd'te. 
Zmena PIN2 


(Zobrazi sa, len ak je k dispozicii kod PIN2). 
Postupujte ako v kroku Zmena PIN. 


Zmena kodu tel. 


Kdéd telefonu (4- aZ 8-miestny) 
definujete, ked’ vyvolate prvykrat 
funkciu chranent kédom telefénu. 
Plati potom pre vsetky nim chranené 
funkcie. 


Ak chcete zmenit’ kéd telefénu, 
postupujte ako v kroku Zmena PIN. 


Po trojndsobnom nespravnom zadani 
sa pristup ku kédu telefénu a vSetkym 
funkciam, ktoré ho pouZivaju, 
zablokuje. V tomto pripade sa obrat'te 
na servisné stredisko spoloénosti 

(s. 55). 


Zrusenie zablokovania 
karty SIM 


Po trojnadsobnom nespravnom 
zadani PIN, sa karta SIM zablokuje. 























ie Zadajte novy kéd PIN a 
a potvrd'te tlacidlom {Mi}. 
ie Zadajte novy kdd PIN 
= znovu a potvrd'te 
tlacidlom |). 
ie Podl'a pokynov zadajte 
z kod PUK (MASTER PIN), 


ktory vam dal vas 
operator spolu so 
SIM kartou a potvrd'te 
tlacidlom |). 


(=) Potvrdtte. 

















V pripade, ze ste PUK (MASTER PIN) 
stratili, obratte sa na svojho operatora. 
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Zabezpecenie proti 
neumyselnému zapnutiu 


Aj pri vypnutom pouZzivani kédu PIN 
(s. 11) je pre zapnutie telefénu 
potrebné potvrdenie. 


Zabrani sa tak ndhodnému zapnutiu 
telefénu, napr. ked’ ho mate 
odlozeny a nosite ho v taske, alebo 
poéas vasho pobytu v lietadle. 


o Diho stlacte. 


oy Stlacte. Telefon sa zapne. 


Stlacte alebo nerobte ni€¢. 
Telefon sa nezapne. 


Pripojenie k pocitacu 
Telefon mdZete pripojit’ k pocitacu 

s operacnym systémom Windows® 
pomocou IrDA, Bluetooth alebo 
datového kablu. Program MPM 
(Mobile Phone Manager) s. 54 urcéeny 
pre pocitace so systémom Windows® 
vam umozni zalohovanie dat na 
vasom pocitaci a synchronizaciu 
kontaktov s aplikaciami Outlook®, 
Lotus Notes™ a inymi telef6nmi 
Siemens. Program Mobile Phone 
Manager (Spravca mobilnych 
telefénov) si mézete stiahnut'z 
internetu na stranke: 
www.siemens.com/sxg75 
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Pisanie textu 


Pisanie textu bez funkcie 
T9 


Opakovane stlacte Cislicové tlacidlo, 
kym sa neobjavi pozadovany znak. 
Kurzor po chvilke presko¢i d’alej. 
Priklad: 


Jedno kratke stlacenie 
napise pismeno a, 

dve stlacenia b atd’. 

Pre napisanie Cislice 
stlacte dlho. 

Lic) Kratke stlacenie: vymazanie 
pismena nal'avo od kurzora 
alebo celého oznaceného 
textu. Dihé stlacenie: 
rychle vymazanie textu. 


i Pohyb kurzora 
(dopredu/dozadu). 


~ 
t 
Y- 


Kratke stlacenie: prepinanie 
medzi: abc, Abc, ABC, 
T9 abc, T9 Abc, T9 ABC, 123. 


Dihé stlacenie: zobrazenie 
menu spdsobov pisania. 


Poradie spdésobu pisania 
zavisi od jazyka. 

Kratke stlacenie: zobrazenie 
Specialnych znakov. 


Dihé stlacenie: otvorenie 
menu Upravy textu. 


Jedno/opakované stlacenie: 
221 "04-()@l:_ 
Dihé stlacenie: vlozenie 0. 


Tsao Stla€enim vlozite 
medzeru. Dve stlacenia: 
posun 0 riadok. 





















































Specialne znaky 
Stlacte kratko. 
eet Ve NSE lies [oct [Pet 
i." ot: By IC) 
o |¥ £ le /@|\ [& |# 
[ j] |{ |} [%|~ |< J= [> 
1 if lg [r la lola j= 
niz/o/¥jo 

1) Novy riadok 


(G)). Navigacia ku znakom. 
_] Potvrdite. 


Menu upr. textu 


Dihé stlacenie: 


Vlozit’ znak, Hlaskovat’ slovo, 
Oznacit' text, Kopirovat' 
Prilepit’, Viozit jazyk 


Vyber jazyka pre pisanie 


Vyberte jazyk, v ktorom chcete pisat’ 
text. 


(SARE) Otvorte menu Uprava 


vyberte Vlozit jazyk. Potom 
vyberte jazyk a potvrd'te. 


Ak vyberiete Automaticky, moZnost’ 
Vlozit’ jazyk je zalozena na moznosti 
Zobrazit’ jazyk. 


Ozna€enie textu 

Text mdZete oznacit’, skopirovat’ 

a opat' vloZit'na iné miesto. 

Diho stlacte. Zobrazi sa 
menu pre Upravy: 
Oznacit’ text, Kopirovat’, 
Prilepit’. 


Pisanie textu s funkciou 
T9 


Funkcia ,,T9” odvodzuje spravne 
slovo z prvych zadanych pismen. 


Zapnutie, vypnutie rezimu T9 
Diho stlacte. 
Vyberte pozadovany rezim pisania. 


Pisanie pomocou T9 

NapiSte slovo bez toho, aby ste sa 
pozerali na displej. 

Tlacidla, pod ktorymi sa nachadzaju 
prislusné pismena, stlacte len raz. 


Toco GQ Medzera alebo posun 
doprava ukonéi slovo. 


Zapnite/vypnite T9. 








NepouZivajte zvlastne znaky, ako 
je A, ale namiesto toho pouzite 
Standardné znaky, napriklad A, 

0 ostatné sa postara funkcia T9. 
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T9® Text Input is licensed under one or more of 
the following: U.S. Pat. Nos. 5,187,480, 
5,818,437, 5,945,928, 5,953,541, 6,011,554, 
6,286,064, 6,307,548, 6,307,549, 6,636,162 and 
6,646,573; 

Australian Pat. Nos. 727539, 746674 and 747901; 
Canadian Pat. Nos. 1,331,057, 2,302,595 and 
2,227,904; 

Japan Pat. No. 3532780, 3492981; 

United Kingdom Pat. No. 2238414B; 

Hong Kong Standard Pat. No. HK1010924; 
Republic of Singapore Pat. No. 51383, 66959 
and 71979; 

European Pat. Nos. 0 842 463 (96927260.8), 
1.010057 (98903671 .0), 1018 069 (98950708.2); 
Republic of Korea Pat. Nos. KR201211B1 and 
KR226206B1. 

People's Republic of China Pat. Application Nos. 
98802801.8, 98809472.X and 96196739.0; 
Mexico Pat. No. 208141; 

Russian Federation Pat. No. 2206118; 








and additional patents are pending worldwid. 





Navrhy slov funkcie T9 

Ak je v slovniku pre urcity sled tlacidiel 

(jedno slovo) viac moZnosti, zobrazi 

sa najskér ta najpravdepodobnejsia. 

Slovo musi byt PERCE, Potom 

stlacte 

Zobrazené slovo sa 
nahradi d’alSim slovom. 
Ak toto slovo tiez 
nevyhovuje, stla¢te znovu 


Opakujte, kym sa 
nezobrazi spravne slovo. 


Pridanie slova do slovnika: 


Posledny navrh sa zmaze a slovo 
m0Zete teraz zadat’ bez podpory 
funkcie T9. Stlacenim [iM sa slovo 
automaticky prida do slovnika. 


Vyberte. 
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Oprava slova 


Parl Prestivajte sa jednotlivymi 
tJ i ; 

slovami dolava 

alebo doprava, kym 


nebude pozadované 

Eife\ey Oznacene F 
E&te raz prejdite slovami 
Lic) Vymaze znak nalavo od 


kurzora a zobrazi d’alSie 
mozné slovo! 


navrhnutymi funkciou T9. 





V ramci ,slova-T9“ nemdzete nié menit 
bez toho, aby ste predtym zruSili funkciu 
T9. Casto je lepSie napisat slovo eSte raz. 


Pisanie bodky. Slovo sa 
ukonéuje medzerou. Bodka 
v slove oznacuje apostrof 
alebo pomléku: 
napriklad BStumel = 
sem-tam. 

Spésob pisania 

Kratke stlacenie: prepinanie 


medzi: abc, Abc, T9 abc, 

T9 Abe, 123. Stav je 

zobrazeny v hornom riadku 

displeja. 

Dihé stlacenie: zobrazenie 

vSetkych variant pisania. 
Specialne znaky 


Kratke stlacenie: vyber 
zvlastnych znakov (s. 18). 


Dihé stlacenie: otvorenie menu 
pre upravy textu (s. 18). 











Predlohy textu 
(a) > > Sablona 


Predlohy textu su kratke Uryvky 
textu, ktoré méZete vlozit’ do vasich 
sprav (SMS, MMS). 


Telefonovanie 


S tymto telef6nom mézete 
uskutocnhovat’ bezné (hlasové) 
hovory ako aj video hovory. 
Nemé6zZete vsak stcasne uskutoénit’ 
hlasovy a video hovor. 


Videotelefonovanie 


Zaéatie video hovoru 
(v pohotovostnom rezime): 


(e) >@ 

Telef6n sa prepne do rezimu video- 

telefonovania a mézete zadat' Ccislo 

(pozri Vol’ba ciselnymi tlacidlami). 

alebo 

ie Zadajte volané Cislo 

= (vzdy s predvol'boul 

medzinarodnou 
predvol’bou). 


(rm) stlacte tlazidlo 
videotelefonovania. 


Telef6n sa prepne 
do rezimu videotele- 
fonovania. 


Video hovor mézete tiez uskutoénit’ 
potom, Co ste uz zadali Cislo alebo 
vybrali cislo zo zoznamu hovorov. 


Volba Ciselnymi tlacidlami 
rE Zadajte volané Cislo 
= (vzdy s predvol'bou/ 
medzinarodnou 
predvol’bou). 


C Stlacte tlacidlo spojenia. 
alebo 
(im) stlacte tlacidlo videotelefo- 


novania pre uskutoénenie 
video hovoru. 


Vytodi sa zobrazené telefénne Cislo. 


Ukoncenie hovoru 


o Kratko stlacte tlacidlo 
ukonéenia. Stlacte toto 
tlacidlo aj v pripade, ze 
druhy uéastnik hovoru 
zavesil ako prvy. 


Nastavenie hlasitosti 
a ho 


Nastavte hlasitost’. 


Opakovanie 
predchadzajucich Cisiel 
C Stlacte tlacidlo spojenia 
Zobrazisa zoznam predchadzajucich 
vytoéenych Cisiel: 

(3) vyberte éislo. 


C Stlacte znovu tlacidlo 
spojenia (nie v rezime 
video hovoru) 
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alebo 


(im) stlacte tlacidlo videotelefo- 
novania pre uskutoénenie 
video hovoru. 


Prijatie hovoru 
C Stlacte. 


Ak je prichadzajuci hovor video 
hovor a je vypnuta funkcia Uk. mdj 
obr. (Standardne, s. 45), zobrazi sa 
Chcete ukazat’ vas video obrazok?. 

K dispozicii su tieto moznosti: 


ta Volanému sa zobrazi 
nemy obrazok (Vybrat’ 
obrazok, s. 45). 


Vase video sa zobrazi 
volanému. 


Odmietnutie hovoru 


o Kratko stlacte. 





Pozor! 


Skér ako telefon prilozite k uchu, presvedCite 
sa, Ze ste volanie prijali. Zabranite 
pripadnému poskodeniu sluchu hlasnym 
zvonenim! 


DalSie informacie 


Dihym stlaéenim zapnite/ 
vypnite tichy rezim. 
Dihym stlaéenim zapnite/ 








vypnite blokovanie klavesnice. 
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Hlasité telefonovanie 


(S4e80 Otvorte menu, vyberte 
Tel. hov. a potvrd'te 


tlacidlom |}. 

















Pozor! 


Skér nez prilozite telefon k uchu, 
bezpodmieneéne vypnite 

,hlasité telefonovanie". Takto zabranite 
poSkodeniu vasho sluchu! 


DalSie informacie 


Poéas video hovoru je reproduktor 
Standardne zapnuty. 











Prepinane medzi 
2 hovormi Ql 


(nie poéas video hovoru) 


Vytvorenie druhého spojenia 


ie Vytoéte nové Cislo a 
7 stla¢tef~ . Aktudlny hovor 
sa podrzi. 


Po vytvoreni nového spojenia 
mézete prepinat’ medzi hovormi: 


[S4RS80 Otvorte menu a vyberte 
Vym. 


alebo 


C Stlacte. 


Prichadzajuce hovory pocas 
hovoru 


Poéas hovoru zaznie zvlastny t6n 


(s. 44). K dispozicii su tieto moznosti: 


Prijatie Cakajuceho hovoru okrem prvého 

Wn Prijmite éakajuci hovor. 
Aktualny hovor sa podrz/. 

Ak chcete prepnut' medzi dvomi 

hovormi, ked’su uskutoc¢nené dve 

spojenia, stlacte *. 

Odmietnutie Cakajuceho hovoru 


(kinins  Stlacte. 


Prijatie Cakajuceho hovoru, ukoncenie 


aktualneho hovoru 


o Ukon¢ite aktualny hovor. 


(a) Prijmite novy hovor. 


Ukonéenie hovoru 
— 


oO Kratko stlacte tlacidlo 
ukonéenia. 

alebo 
Otvorte menu a vyberte 

Tears y 
Vypustit’. 


Po zobrazeni Vratit’ sa k drzanému 
hov.? mate tieto moZznosti: 


ta Ukonéite podrZany hovor. 


Prijmite podrzany hovor. 


Konferencia 8! 


(nie poéas video hovoru) 

MézZete zavolat’ az 5 Ucastnikom a 
spojit'ich navzajom do konferenéného 
hovoru. 


Po vytvorenf spojenia: 

(SARE Otvorte menu a vyberte 
Podrzat’ hovor. Aktualny 
hovor sa podrzi. 

ie Vytocte nové telefonne 

= Cislo. Ak sa nadviazalo 
nové spojenie... 


(ae ... otvorte menuavyberte 


Konferencia. Podrzané 


hovory sa navzajom spoja. 


Ukonéenie 


Ukonéenie vSetkych hovorov 

o Stlacenim tlacidla 
ukonéenia skonéite vSetky 
hovory konferencie. 

Ukonéenie jedného hovoru 

Pozri Ukonéenie hovoru, s. 22. 


Sukromny hovor 


Jedného z Uéastnikov konferencie 
mézete z konferencie odobrat'a 
uskutoénit’s nim sukromny hovor, 


pricom konferencia bude pokracovat'. 


(S4RS Otvorte menu a vyberte 
Sukromné. Potom vyberte 
polozku pre sukromny 
hovor. 

MéZete prepinat’ medzi sikromnym 

hovorom a konferenciou: 


(SARE Otvorte menu a vyberte 
Vym. 
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Po dokonéeni sukromného hovoru 

mate tieto moznosti: 

o Ukonéit' sikromny hovor 
a vratit’ sa ku konferencii 

alebo 


(ears Otvorte menu a vyberte 
Konferencia. Sukromny 


hovor sa znovu pripojf ku 
konferencii. 


Moznosti hovoru 


Nasledujuce funkcie su mozné iba 
poéas hovoru: 


[ARS Otvorte menu. 


Stisit Ak je vypnuty, nebude vas 
hovor/ druhy ucastnik pocut. 
Stisit’ zvuk Tiez: 
Diho stlacte («2 J. 
V pripade video hovoru 
sa vase video stale 
zobrazi v telefone druhého 
Ucastnika. 
Tel. hov. Hovor cez reproduktor. 
Rozs. na Prepinanie medzi 
video/ aktudlnym hlasovym 
Prep. na hovorom a video hovorom. 
hlas. H Aktualny hovor sa ukon¢cia 
nadviaze sa nové spojenie 
s tym istym uéastnikom. 
Do prislus./ Prepnutie zvuku aktualneho 
Pres. do tel. hovoru do supravy headset 


a spat do telefénu. 
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Dop. ku Vyber moznosti Do nov. 
kont. kont./ Do exist. kont. 
Vyber typu Cisla, ktoré 
sa ma ulozit v kontaktoch. 
Prikaz na ulozenie 
potvrdte tlacidlom (mm). 














Nie pocéas video hovoru: 


Podrzat’ Podrzanie aktualneho 
hovor hovoru. 
Vym. Prepinanie medzi hovormi. 


Konferencia (pozris. 22) 


Vypustit’ Ukonéenie hovoru v 
konferencii. 

Sukromné — Uskutoéneniesukromného 
hovoru po¢as konferencie. 

DTMF Zadanie ténovej volby 


(Ciselnej), napr. na dialkovy 
dopyt zaznamnika 
telefonnych hovorov. 
Len poCas video hovoru: 
Stisit' video Ak je vypnuté, nebude vas 
druhy ucastnik pocut a 
zobrazi sa nemy video 
obrazok (Vybrat’ obrazok, 


s. 45). 
Prerusit' Prerusenie prichadzajliceho 
prich./ videa (alebo druhého 
Prerusit’ Ucastnika) alebo 
odch. odchadzajuceho videa 


(vaSho). Polozka menu sa 
zmeni na Obnovit' prich./ 
Obn. odch. 


Prep. fotoap. Prepinanie medzi prednou 
a zadnou kamerou. 


C./rozd.obr. — Vyber video prezentacie na 
vasom displeji (pozri dale)). 

Rychlost’ Nastavenie poétu obrazkov 

snimok za sekundu, ktoré by mala 
kamera urobit. 

Rovnov. Nastavenie citlivosti na 

bielej svetlo. 

Nast. | Nastavenie citlivosti na 

blikania blikanie vnutorného 
osvetlenia. 

Odoslat’ Vyber obrazka/videa zo 

obr./ zlozky Moje zaznamy a 

Odoslat ich zobrazenie v telefone 

video druhého Uéastnika. 


Ténova volba (DTMF) 


Na dialkovy pristup do telefénneho 
zaznamnika méZete zadat’ tonovu 
vol'bu (ciselnu) poéas existujuceho 
spojenia. Tieto zadania sa prenesu 
priamo ako DTMF tony (tonova 
vol'ba). 


Kontakty 


MéZete si uloZit’ rSzne kontakty s 
réznymi telefonnymi a faxovymi 
€islami, ako aj s d’alimi Udajmi o 
adrese. 
Kontakty m6zu obsahovat tieto typy 
zadani: 
¢ Kontakty ulozené v teleféne. 
¢ Kontakty ulozené na karte SIM 
(s. 27). 
¢ Zoznamy rozosielania: skratky pre 
komunikaciu s viacerymi osobami. 


¢ Skupiny: kategdérie kontaktov 
(napr. spoloény ton zvonenia). 


(=) > 
alebo 


Otvorte Kontakty. 


Pre rychly pristup su kontakty 
usporiadané na 4 kartach (Kontakty, 
Skupiny, SIM kontakty, Filter). 


Vytocenie kontaktu 


C Vytoéte zvoleny kontakt 
alebo 

(rm) uskutoCnite (video) hovor 
alebo 

(4) Dihym stlaéenim zapnete 


hlasové vytaéanie. 
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Zvoleny kontakt 


Vytocte Standardné/video 
aktivované Cislo. Ak nie je ulozené 
ziadne Standardné Cislo, vyberte 
pozadované Cislo. 


Zvoleny SIM kontakt 

Vytocte Cislo. Ak je ulozenych 
niekolko Cisiel, vyberte pozadované 
Cislo. 

Zvolené viaceré Cisla 


Ak vyberiete viac kontaktov alebo 
zoznam rozosielania: 


¢ Nebude fungovat' tlacidlo 
spojenia & a tlacidlo video 
hovoru (im). 


Kontakty 


Kazdy kontakt m6ze obsahovat’ 

4 Cisla a e-mailovu adresu, 

2 internetové adresy, faxové Cisla a 
postové adresy. Jednu hodnotu 
m6Zete nastavit’ako Standardnu pre 
kazdy typ. 


Novy zaznam 


<Novy zaznam> 
Vyberte. 


(5) Vyberte typ Cisla. 


Mozné vstupné policka su 
usporiadané na 4 kartach: 


26 Kontakty 








Zobrazia sa tieto karty: 


VSeobecné Meno a priezvisko, délezité 
info Cisla (sukromné, sluzobné, 
mobilny telefon) 


Sukromné E-mailova adresa, faxové 
Cislo, adresa a poznamky 


Obchod Informacie o zamestnani 
a adresa. 

Osobné Audio/video ton zvonenia, 
obrazok, skupina, 
narodeniny a meno. 

V kartach: 
GI Vyberte vstupné policka. 


an 2 ve y 
ie Vstupné policka vyplnte. 


Musi byt’ zapisané minimalne jedno 
meno. Meno kazdého kontaktu 
musi byt’ jedinecéné. Telefonne Cislo 
zadavajte vzdy s predvol'bou. 


Priradenie média suborov 
V niektorych vstupnych poliékach 
(ton zvonenia, video, obrazok) 
mézZete priradit’ audio/video tony 
zvonenia a obrazky. 
(2) Vyberte policko médii 
= (napr. obrazok) a 
potvrd'te tlacidlom |@}. 














Ulozenie kontaktu 


(S408 Otvorte menu a vyberte 
Ulozit’. Potvrd'te 








poziadavku tlacidlom |}. 








Moznosti kontaktov 
(ARS Otvorte menu. 


Nast. ako predv. Nastavenie zvoleného 
policka ako Standardné 
pre dany typ. 


Vytvorit'email  Qdoslanie e-mailu na 


zvolené kontakty. 


Prepnut tab... V¥yber karty kontaktov 
pre viac vstupnych 


poli¢ok. 


Doplnit’ narod./ Pridanie/vymazanie 
Odstr. nar. narodenin. 


Nastavit' datum Otvorenie kalendara 
v aktualne zadanom 
datume. 


Zvolené Ciselné policko: 


Vloz. 2-sek. Vlozenie pauzy (,P") 
pauzu 
Vloz. nahr.znak V/lozenie nahradného 


znaku (,2") 


Nah. zvuk.zazn —Spustit nahravanie 
hlasovej nahravky 
(s. 29 


Prehr. hlas.zazn. Spustenie prehravania 


Vym. zvuk.zazn. Vymazanie hlasového 
zaznamu. 


Dal&ie moZnosti najdete na s. 28. 


Skupiny 
Boli vytvorené nasledujuce skupiny, 


ktoré mézete premenovat ale nie 
vymazat’: Rodina, Priatelia, Urad, VIP. 


Nova skupina 
MéZete pridat’ osobné skupiny. 
<Nova skupina> 


Vyberte a zadajte nazov 
novej skupiny. 


Ee «= Stlagenim potvrd'te. 


Pridanie ¢lena 


el Vyberte skupinu. 

* V druhom riadku, ked’ sa 
ozna¢ci, sa zobrazi pocet 
zaznamov. 


(SARE Otvorte menu a vyberte 
Dop. nového él. Zobrazi 
sa zoznam vsetkych 
kontaktov, ktoré nie su 
v skupine. 


(4) Vyberte novych Clenov a 
= potvrd'te stlaéenim |B}. 


Denia 
Uprava skupiny 


(SARE Otvorte menu a vyberte 
Upravit’. 


Potvrd'te vyber. 


Skupinu méZete premenovat’ 
a m6Zete pridat’ audio ton zvonenia 
a obrazok (s. 26). 


Kontakty 27 


SIM kontakty 


Kontakty ulozené na karte SIM sa 
spravuju na tejto karte. Kontakty na 
karte SIM obsahuju menej informacif 
nez kontakty ulozené v telefone. 


Novy zaznam 


<Novy zaznam> 
Vyberte, ak chcete 
vytvorit’ novy zaznam. 


(2) Prejdite na vstupné 
~ policka. 
rE Vyplfte vstupné policka 
a (meno a maximalne 
3 Cisla). 


SIM/Chranena SIM 
Vyberte umiestnenie 
ulozenia. 


4 Vyberte dostupné Cislo. 

(SAR Otvorte menu, vyberte 
Ulozit’ a potvrd'te 
poziadavku tlacidlom (@). 


_] Potvrd'te prikaz na 
ulozenie. 


Moznosti karty SIM 


(ears Otvorte menu a vyberte 

Doplnit’ viac poli. 
Premente kontakt na SIM karte na 
bezny kontakt. 
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Filter 

K dispozicii su tieto kritéria filtra: 
Hlasové vytacanie, video hovor, 
e-mail, URL, narodeniny, ulozené 
v telefone, zoznamy rozosielania. 


Zoznam sa zobrazis kontaktmi, ktoré 
obsahuju zvolenu funkciu. 


Menu moznosti 


Podl'a aktualnej situacie budu 
ponuknuté rozliéné funkcie. Tieto 
m6zu byt’ pouzité ako na aktudlne, 
tak aj na viaceré oznacené zaznamy: 


(S4eS80 Otvorte menu. 


Zoznamy rozosielania: 


Novy dist.  Zadanie mena. 

zozn. 

Do distr. Pridanie kontaktu do 

zoz. noveého alebo existujuceho 
zoznamu rozosielania. 

Dop. ———_—_—-Vber kontaktov a ich 

noveho cl _pridanie do zoznamu 
rozosielania. 

Odstr. zo Odstranenie zvolenych 

zozn. kontaktov zo zoznamu 
rozosielania. 

Skupiny 

Nova Zadanie nazvu. 

skupina 

Dop. ku Pridanie kontaktov do novej 

skupi. alebo existujlicej skupiny. 


Vizitka 

Vytvorit’ Vytvorenie vizitky. 

vizitku 

Nast.ako —Zvolany kontakt sa nastavi 
vizitku ako vizitka. 

Zrusit’ Premena zvolenej vizitky 
vizitku na bezny kontakt. 


Zvolené policko médii 


napr. Spustenie prehravania. 
Prehrat’ Rovnaké pre video a 
vyzv. ton obrazok. 


napr. Vym. Vyber nového tonu 


vyzv. ton zvonenia. Rovnaké pre 
video a obrazok. 

napr. Vymazanie aktualneho 

Odstr. tonu zvonenia z kontaktov. 

vyzv. ton Rovnaké pre video a 
obrazok. 


VSeobecné moznosti 


Synchroni- — Spustenie synchronizacie. 
zovat’ 

Otvorit’ Na¢itanie URL. 

webstr. 

Specidlne V8 operator vam moze 
gislac8! —_dodat Specialne éisla. 
Odoslat’ Odoslanie kontaktu ako 
kontakt vCard. 

Ako povol. Ako povolené video sa 
video/ méze nastavit len jedno 
ZruS.pov. __ Cislo kontaktu. Tato 

video moznost nie je k dispozicii 


pre kontakty na karte SIM. 


Ulozit’ + kopirovanie/presun na 
moznosti kartu SIM: ulozia sa len 
informacie na karte SIM. 
+ kopirovanie/presun do 
telefonu. 
Ulozit Vyber SIM/TELEFON ako 
polohu 8tandardné umiestnenie 
ulozenia. 
Duplikovat’ Otvorenienového kontaktu s 
duplicitnymi informaciami. 
Najst’ Spustenie vyhladavania. 


Standardné funkcie vid's. 14. 


Vytacanie aktivovane 
hlasom 


Cisla z kontaktov mdZete vytacat’ 
vyslovenim prislusného mena. 
Kontakty na karte SIM, zoznamy 
rozosielania a skupiny nemdézu 
vyuzivat' tito funkciu. 


Ulozit' méZete asi 100 hlasovych 
nahravok. Kazdému Cislo v 
kontaktoch méZete priradit’ jeden 
hlasovy zaznam. 


Nahravanie hlasového zaznamu 
Hlasovy zaznam nahravajte v tichom 


prostredi. Hlasovy z4znam m6ze mat’ 


di?ku trvania 3 sekundy. 


F Otvorte kartu Kontakty. 
GA Vyberte dany kontakt. 
fl Vyberte vstupné policéko 


Cisla. 
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(earsq Otvorte menu a vyberte 


Nah. zvuk. zazn. 
Bia 


Zaznie kratky signal. Vyslovte meno. 
Po prehrati zopakujte meno. 


Spustite nahravanie. 


Vytacanie aktivované hlasom 


Musi byt’ zapnuta funkcia hlasového 
vytaéania (s. 46). 


& Diho stlacte. 
Vyslovte meno po zazneni ténu. 


Zaznamy hov. 


(a) > 2] > Zaznamy hov. 
Informacie o réznych hovoroch st 
uvedené na 5 kartach: 


VSetky hovory, Volané hovory, 
ZmeSkané hov., Prijaté hovory a Trvanie 
a nakl.. 


Nei Prechadzajte kartami. 


V kazdom zozname sa zobrazi 
100 najnovsich hovorov. 


Zaznamy hovorov 


Telefon uklada vytocené, zmeskané 
a prijaté hovory pre ich pohodIné 
oOpatovné vytocenie. 


Audio a video hovory sa ukladaju. 
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Vytocenie Ccisla 


Parl Vyberte zaznam hovorov 
—] xy ia 
(napr. ZmeSkané hov.). 


(5) Vyberte zaznam. 


7 e@® 
Vytocte Cislo (ak je k 
dispozicii), uskutocnite 
video hovor. 


ZmeSkané hov. Ql 


Telefénne Cisla hovorov, ktoré ste 
neprijali, sa ukladaju pre ucely 
volania spat’. 


Trvanie a nakl. 


MéZete si pocas hovoru nechat’ 
zobrazit’ cenu a dizku hovoru. 
Nastavte menu a sadzbu, ktoré 
sa zobrazia. 


Pre vybrany typ hovoru sa zobrazia 
tieto informacie: datum/¢as, trvanie 
a naklady. Tiez sa zobrazi pocet 
zaznamenanych hovorov pre vsetky 
prichadzajuce a odchadzajuice hovory. 


Fotoaparat 


Telef6én sa dodava s prednou a 
zadnou kamerou (s. 5). 


Zapnite kameru prostrednictvom 
hlavného menu: 


(fe) >) 
alebo 


(oO stlaéenim boéného 
tlacidlo zapnite kameru 
v pohotovostnom rezime 
a z inych aplikacif. 

Rezim obrazku/Rezim video 
Vyberte a potvrd'te 
tlacidlom |B} /ra. 


Na displeji sa zobrazf aktualny 
obrazok (ukaZka obrazka). 














Kameru méZete zapnut' aj pomocou 
prehravaca médif alebo editora MMS. 





Ked' sa videonahravanie zacne z MMS, 
maximalna dizka bude €as, ktory je 
prideleny spravam (10 sekund). 











Fotografovanie/ 
nahravanie videi 


Nastavenia pred urobenim 
fotografie/nahravanim videa 


Parl Znizenie/zvySenie jasu. 


| ay ur 
Jas sa m6ze nastavit' v 
7 Grovniach (-3 az +3). 
(7) Priblizenie/vzdialenie 
-V- 


v 7 Urovniach. 


Fotografovanie 


Zapnite kameru v rezime 
fotografovania. 


CJ} [©] Urobte fotografiu. 


Nahravanie videi 
Zapnite kameru v rezime videa. 


ac Spustite nahravanie. 
Nahravat mézete 


maximalne 5 minut. 


Ovladanie nahravania. 
Ukon¢éite nahravanie. 


Stop] 
Prezeranie fotografii/videi 


(a) Potvrd'te prikaz na 
ulozenie. Zobrazi sa 
obrazok. 


Obrazok/video sa ulozis nazvom, 

datumom a éasom v priecinku Media 

player, (s. 52). 

CJ} ((] Otvorte hl'adacik, ak chcete 
urobit' d’alsiu fotografiul 
nahrat' d’alSie video 


alebo 


vymazte obrazok/video a 
otvorte hl'adacik. 


Blesk (PrisluSenstvo) 


Ak je pripojeny blesk aktivny, tak je 
to na displeji zobrazené pomocou 
symbolu. Blesk sa nepretrzite nabija, 
ked’ je pripojeny k telefonu. To 
redukuje pohotovostny Cas prevadzky 
vasho telefénu. 
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Vytvorit’ spravu 
MéZete vytvorit’ spravy SMS a MMS 
a e-maily. 


> > Vytvorit’ spravu 
> Vyberte typ spravy. 


SMS/MMS 
O spravach SMS 


V tomto teleféne mézZete odosielat’ 
a prijimat’ dlhé spravy 

(do 760 znakov). Automaticky sa 
rozdelia na ret'azové spravy SMS 
(nezabudnite na vyssiu cenu). 


O spravach MMS 


Multimedia Messaging Service 
umoZfhuje zasielat’ texty, obrazky/ 
vided a zvuky v kombinovanej sprave 
na iny mobilny telefon alebo 
prijemcovi e-mailu. VSetky Casti 
MMS budu zhrnuté do podoby 
prezentacie ,slide show”. 


Informujte sa u svojho operatora, Ci 
tuto sluzbu ponuka. Ak treba, musite 
si ju nechat' oddelene zaregistrovat'. 


Pisanie/odosielanie sprav SMS 


J} > > Vytvorit’ spravu 


> SMS 
ie Zadajte text/pridajte 
a polozky. 


(earsg Otvorte menu a vyberte 
DopInit’ prijemcu. 
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C Spravu odolite. 


J} Potvrdtte. 


Ak sa spravu SMS nepodarilo 


Uspegne poslat, stlacte ERTEEN. 
Pisanie/odosielanie sprav MMS 


_]} > > Vytvorit’ spravu 


> MMS 
ie Pridajte polozky alebo 
= zadajte text (do 
1024 znakov). 
C Spravu odolite. 


_] Potvrdtte. 


Ak sa spravu MMS nepodarilo 
uspesne poslat’, stlacte 


Moznosti SMS/MMS 

V menu mozZnosti mdZete pridat! 
odstranit’ prijemcov, obrazky, 
predlohy, kontakty alebo zalozky 


alebo mézete vytvorit’ nové polozky. 


Spravy méZete ulozit' ako koncept. 
U sprava MMS médZete pridat’ 
polozky a predmet. 


E-mail 

Vas telefon disponuje programom 
pre elektronickU postu (Klient). 
MéZete ho pouZit' na pisanie a 
prijfmanie e-mailov. 


_] > > Vytvorit’ spravu 


> E-mail 


ie Zadajte text/pridajte 
s polozky. 


(SARE Otvorte menu a vyberte 


Dopl. prijemcu. 


C Spravu odoilite. Zobrazi 
sa priebeh odosielania. 


Okamzita sprava 
_] > > Okamiita sprava 


Tato funkcia umoznuje textovu 
konverzaciu s viacerymi uzivatel'mi, 
ktorfmaju tuto sluzbu zaregistrovanu. 
Tuto funkciu neposkytuju vsetci 
operatori. Viac informacif vam 
poskytne vas operator. 

Va&i partneri dialogu su zaznamenani 
vzoznamoch kontaktov. Po vytvoreni 
spojenia sa v tychto zoznamoch 
zobrazi, kto je pristupny, ci chcu byt’ 
vyrusen/ a v akej nalade sa prave 
nachadzaju. 


Prijate 

Zlozka Prijaté obsahuje vSetky spravy 
MMS, SMS, CB, e-maily a WAP push 
spravy prijaté do telefénu. 


(m)> > Prijaté 


Struktuira zlozky Prijaté 

Pre rychly pristup je zlozka Prijaté 
usporiadana na troch kartach: 
Spravy MMS/SMSICB, E-mail a WAP 
push. 





Uskuto€nite hovor: Vyberte SMS, MMS 
alebo e-mail a stlacte . 











Prijimanie sprav 

SMS 

Ak sa prijme nova SMS, zobrazi sa 
upozornenie. Nové spravy sa 
ukladaju automaticky do zlozky 
Prijaté. 

MMS 

Sprava MMS sa prijima v dvoch 
krokoch: najprv upozornenie na 
MMS, potom samotna sprava MMS. 
Ak je nova sprava MMS k dispozicii 
na stiahnutie, zobrazi sa 
upozornenie na MMS. 


CB 

Niektorf operatori ponukaju 
informaéné sluzby (Cell Broadcast 
Service). Ak je tato funkcia 
aktivovana (s. 37), spravy CB sa 
budd prijimat’ automaticky. 
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E-mail 

E-maily sa neprijimaju automaticky. 
Skér ako si budete méct' precitat’ e- 


mail, musite ho prijat’ zo servera 
(s. 34). 


WAP push 

Spravy WAP push poskytuju 
specialne servisné strediska. 

V zavislosti od aktualneho 
nastavenia sa spravy WAP push 
prijimaju/odmietaju automaticky. 
Ak dostanete spravu, ze je k 
dispozicii aktualizacia softvéru, 
m0Zete spustit’ Cast’ Spravca 
zariadenia (s. 46). 


SMS, MMS, CB 


(2) Vyberte spravu a potvrd'te 
= stlacenim |). 














Cisla, zalozky, e-mailové adresy, 
vCard a ostatné ulozitel’né objekty 
sa automaticky oznaCia. 





+/— __Nastavenie hlasitosti. 
Zapnutie/vypnutie telefonu. 
Len MMS: 

(2) Prechadzanie v ramci 


jedného zobrazenia. 
Prepnutie na nasledujuce/ 


Ge predchadzajuice zobrazenie. 


J} Prehranie medialneho 
suboru. 
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V zlozke Prijaté su k dispozicii tieto 
moznosti: Prezerat’, Stiahnut’ spravu, 
Odpovedat’/Odp. vSetkym, Dopredu, 
Ozn. ako nepreé., Dop. ku kont.. 

Poéas Citania spravy su k dispozicii 
tieto moznosti: Odoslat’, Odoslat’ MMS, 
Otvorit’ spoj, Ulozit’ spoj, Prehrat’ znova, 
napr. Ulozit’ zvuk (Ulozit’ stiahnuty 
subor), Volat’ éislo, Ulozit’ stretnutie. 
Standardné funkcie nas. 14. 


Stiahnutie zvoneni a log 
Prostrednictvom spravy SMS mézete 
prijat’ odkazy na stiahnutie obsahu. 
Oznaécte tento odkaz a stla¢enim 
tlacidla spojenia &° spustite 
st'ahovanie. Tony zvonenialloga 
m6zu byt’ chranené (DRM, s. 13). 


E-mail 
Sk6r ako si budete méct' precitat’ 
e-mail, musite ho prijat’ zo servera. 


Konto POP3 


Zlozka Prijaté v telefone obsahuje 
vSetky e-maily, ktoré su v zlozke 
prijaté na serveri POP3. 


Konto IMAP4 

V zlozke prijaté su uvedené e-maily 
ako aj predplatené priecinky (napr. 
odkazova schranka). Na serveri 
IMAP4 si méZete predplatit’ rozne 
priecinky (s. 34). E-maily sa prijmu 
len z predplatenych priecinkov. 

Ak vymazete e-maily v telefone, 
vymazu sa automaticky aj na serveri. 


MozZnosti e-mailov 


V zlozke Prijaté su k dispozicii tieto 
mozZnosti: Prezerat’, Obnovit’ email, 
Obn. vSetky Uéty, Nastavenia Uctu, 
Odpovedat’/Odp. vSetkym, Dopredu, 
Dop do Kont.. Pre konta POP3: 

Vym. na serveri. Pre konta IMAP4: 
Zap. do prie¢., Pres. do priecinka, ZruSit’ 
a poradie triedenia na displeji. 
Poéas ¢itania spravy su k dispozicii 
tieto moZnosti: Hlasovy hovor/Video 
hovor, ist’na URL, Prezerat’/Stiahnut, 
Odstr. v telef., ist’na URL, Uloz. ako zaloz. 


Dop. ku kont. 


MéZete pridat’ kontakty prijaté 
prostrednictvom SMS, MMS alebo 
e-mailu. MéZete pridat’ detaily o 
odosielatelovi, detaily obsiahnuté 
v sprave a vo vCard. 


Ulozenie detailov o odosielatelovi/ 
kontakte 

Detaily o kontakte obsiahnuté v 
sprave Sa zobrazia ako 

text. 


(SARE Otvorte menu a vyberte 


Dop. ku kont. 


MézZete bud’ pridat’ informacie do 
existujUceho kontaktu alebo vytvorit’ 
novy kontakt. 


Ulozenie vCard 


(SARE Otvorte menu a vyberte 


Ulozit’ kontakt. 


WAP push 


Zobrazi sa indikacia sluzby (SI), 
audio/ video/ obrazok/text a 
nacitanie sluzby. 


Sprava o nacitani sluzby 


V zavislosti od nastavenia budete 
pripojenik prehliadacu a sluzba sa 
nacita automaticky. 


Poziadavka DM 


Ak stla€ena operacia spdsobi 
pociatoénu konfiguraciu sluchadla 
a poskytnutie nastaveni aplikacie, 


spusti sa spravca zariadenia (s. 46). 
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Zoznamy sprav 


Spravy sa zobrazuju rovnako ako 
v zlozke prijaté (s. 33). 


Navrhy 
(a) > > Navrhy 


Zoznam je usporiadany na dvoch 
kartach: SMS/MMS a e-mail. 


Spravu méZete poéas vytvarania 
ulozit’ako koncept. Spravy sa 
ukladaju ako koncepty automaticky, 
ak zlyha prenos alebo ak spustite inu 
aplikaciu poéas vytvarania spravy 
(napr. ak prijmete prichadzajuci 
hovor). 





E-maily sa netriedia podla konfigurovanych 
konta nie su synchronizované so serverom. 











Odoslané spravy 
(=) > > Odoslané spravy 


Zoznam obsahuje vsetky odoslané 
spravy a je usporiadany na dvoch 
kartach: SMS/MMS a e-mail. 
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Nastavenia sprav 


Nastavit’m6Zete SMS, MMS, e-maily, 
spravy infosluzby (CB), hlasovu 
postu a instant messages. 


Nastavenia sprav SMS 


> > Nastavenia spravy 
> SMS > Vyberte funkciu 


Profily SMS 
Parametre SMS sa m6éZu 


nakonfigurovat'v 5 réznych profiloch. 


Aut. zahlavie 

Predloha hlaviéky sa automaticky 
vlozi na zaciatok spravy SMS. 

Aut. podpis 

Predloha podpisu sa automaticky 
vlozf na koniec spravy SMS. 

Aut. uk odos. pol 


VSetky odoslané spravy SMS sa 
automaticky ukladaju do priecinka 
Odoslané (s. 35). 


Aut. vym. SMS 

Najstarsia sprava SMS v zlozke Prijaté 
sa vymaze pri prichode nove] spravy 
SMS. 

Emotikony 


Emotikony sa automaticky zobrazuju 
ako malé obrazky. 


Velkost’ textu 


Vel'kost' zobrazovaného textu 
mézZete nastavit' v Zobrazovaci sprav 
SMS. 


Nastavenia MMS 
CJ} > > Nastavenia spravy 


> MMS > Vyberte funkciu 


Profily MMS 

Parametre MMS sa m6zu 
nakonfigurovat'v 5 réznych profiloch. 
Potrebné Udaje ziskate u svojho 
operatora alebo prostrednictvom 
»Konfiguratora nastavenia” na adrese 
www.siemens.com/ 
mobilephonescustomercare. 


Rez. Dom. Obn./Rez. obn. Roam. 


MézZete nastavit’, kedy sa majt 
spravy MMS stiahnut zo servera pre 
prijfmanie v rezime Domov alebo 

Vv rezime Roaming. 


ReZim na tvor. 

M6zete obmedzit’ obsah, ktory sama 
pridat’ do spravy MMS. 

Poz. spr. 0 prec. 

Ak je funkcia aktivovana, zasle sa 
sprava, ked’si prijemca precita 
spravu MMS po prvykrat. 

Poz. spr. o dor. 


Ak je funkcia aktivovana, zasle sa 
sprava, ked’si prijemca stiahne 
spravu MMS. 


Cas doruéenia 


Vyberte, ako dlho sa ma sprava MMS 
podrzat' na serveri, nez sa odoSle 
prijemcovi. 
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Obdobie platnosti 

Ak sa sprava MMS nemé6ze doruCit’ 
v tomto obdob/, automaticky sa 
vymaze Zo servera. 

Skryt’ Cislo 

Ak je funkcia aktivovana, vase Cislo 
sa nezobrazi prijemcovi. 

Anonymné spravy 

Ak je nastavena na Odmietnut, 
anonymné spravy MMS sa budu 
odmietat’ automaticky. 

Pov. éit.spr. li 
Ak je funkcia aktivovana, su zapnuté 
pozadované spravy o precitani. 

Pov. spr. 0 dod. 

Ak je funkcia aktivovana, su zapnuté 
pozadované spravy o doruceni. 

Aut. podpis 

Pozri nastavenia SMS s. 36. 

Aut. uk. Posl. Pol. 

Pozri nastavenia SMS s. 36. 


Povolit’ reklamy 


Ak je funkcia deaktivovana, reklama 
prostrednictvom MMS sa automaticky 
odmietne. 


Max. velk. spr. 


Obmedzenie velkosti ovplyvnuje 
stiahnuté a vytvorené spravy MMS. 


Nastavenia e-mailov 
J} > > Nastavenia spravy 


> E-mail > Vyberte funkciu 


Pred pouZzitim musite nastavit' pristup 
na server ako aj parametre e-mailu. 
Potrebné Udaje ziskate u svojho 
operatora alebo prostrednictvom 
/Konfiguratora nastavenia” na adrese 
www.siemens.com/ 
mobilephonescustomercare. 
Parametre e-mailu sa m6zu 
nakonfigurovat'v 5 réznych profiloch. 


Nastavenia CB 


> > Nastavenia spravy 
> Cel. vysielanie 
> Vyberte funkciu 


Aktivovanie/deaktivovanie sluzby CB 
a zobrazenie miestnych informacii 
v pohotovostnom rezime. 
Nakonfigurovat' méZete 10 typov 
vysielanych sprav, ktoré chcete 
prijimat’. 
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Hlasova posta ss 


VacSina operatorov dava k dispozicii 

odkazovu schranku, v ktorej méze 

volajuci pre vas zanechat' hlasovd 

spravu, ak 

¢ vas telefén je vypnuty, alebo nie je 
schopny prijat’ volanie, 

* nechcete odpovedat’, 


* prave telefonujete (a ak Zaklopanie 
s. 44 nie je aktivované). 


Ak nie je odkazova schranka 
zapocitana do Standardnej ponuky, 
musite sa nechat'zaregistrovat' a 
prip. vykonat’ ruéné nastavenia. 
Nasledovny postup sa méZe Iisit’ 

Vv zavislosti od operatora. 


Nastavenia 
(a) > > Hlasova posta 


Ak eSte nie je zadané Cislo: 


Potvrdenim poziadavky 
otvorte vstupné policko. 


Alebo otvorte editora 
prostrednictvom 
hlavného menu: 


(a) > > Nastavenia spravy 


> Hlasova posta 


C. hlas. posty: 


et Zadajte Cislo a potvrdtte 
= tlacidlom (i). 














Oznamenie 


MéZete aktivovat' alebo deaktivovat' 
zobrazenie spravy, upozornujucej na 
novd hlasovu postu. 


Internet 
(a) > O > Vyberte funkciu 


Zozente si najnovsie informacie z In- 
ternetu, ktoré su presne prispdsobené 
na zobrazovanie na telefone. 


Vyvolanim funkcie sa aktivuje 
prehliadaé s prednastavenou 
moznostou. Nastavenia méze 
Specifikovat/vopred priradit’ operator. 


Ukonéenie spojenia 


o Stlagéenim ukon¢cite 
spojenie a zatvorte 
prehliadaé. 


Navigacia v prehliadaci 


(=) + Vyberte odkaz. 
+ Nastavenia, stav zapnuté/ 
vypnuté. 
Stlaéenim sa vratit spat na 
stranku. 


ea * Ojedno poli¢ko/odkaz 
dopredu/dozadu. 
+ Listovat’ v jednom riadku. 


Fal Karta prostrednictvom 
= aktivneho obsahu (odkazy na 
stranke). 


Zadavanie Specialnych znakov 
/ 


Vyber zvlastnych znakov. 


Zadat’ URL 


on . 
ie Zadajte URL. 


(S4RS8q Otvorte menu a vyberte is’. 


Spusti sa prehliadaé a zobrazi sa 
zadana internetova stranka. 
Zoznam zaloziek 


Zobrazi sa zoznam zaloziek 
ulozenych v telefone. 





(4) Vyberte zalozku a 
~ potvra'te tlacidlom [i], 
€im sa vyvola dana URL. 











Historia 
Zobrazi zoznam naposledy 


navstivenych internetovych stranok. 


5) Vyberte zaznam historie. 


(a) Vyvolajte URL. 


Standardné funkcie vid's. 14. 


Nast. prehl. 


Nastavte reagovanie multimédi/, 
vzhlad, zabezpecenie a WAP push 
pre prehliada¢ tak, aby vyhovovali 
vasim poziadavkam. Mdézete 
nakonfigurovat'5 profilov 
prehliadaéa. 


St'ahovanie 


Stiahnutia su ponukané na internete. 


Po stiahnuti ich mate k dispozicii v 
teleféne. 
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Existujd tri kategorie st'ahovani: 

¢ Prehl'adavanie internetu. 

¢ Open Mobile Alliance (OMA): 
Stiahnutie obsahu média, ktory 
ma priradené digitalne prava. 

¢ St'ahovanie aplikacif Java: 
Aplikacie Java su desifrované a 
spracované spravcom aplikacif 
Java (JAM). 








Pomocou prehliadaéa si mézete z Internetu 
stiahnut aplikacie (napr. tony zvonenia, hry, 
obrazky, animacie). 

Spoloénost' BenQ Mobile neprebera zaruku ani 
neruci za zakaznikom dodatoéne nahrané 
aplikacie, ktoré nie st obsiahnuté v pévodnej 
dodavke. To isté plati pre funkcie, ktoré boli az 
dodatoéne zaradené z podnetu zakaznika. Riziko 
straty, poSkodenia alebo chyb tohto pristroja 
alebo aplikacii a vSeobecne vSetky Skody a 
nasledky, ktoré su vyvolané takou aplikaciou, 
znaSa samotny kupujuci. Z technickych pricin sa 
takéto aplikacie alebo dodatoéné zapojenie pre 
urcité funkcie v pripade vymeny/novej dodavky a 
prip. pri opravach pristroja stratia. V tychto 
pripadoch je potrebné nové stiahnutie prip. 
opatovné zavedenie aplikacie kupujucim. 
ReSpektujte pritom, Ze va pristroj disponuje 
Digital Rights Management (DRM), takze 
jednotlivé stiahnuté aplikacie budu chranené pred 
neopravnenym kopirovanim. Tieto aplikacie su 
potom uréené vyhradne pre vas pristroj a nie je 
ich mozné preniest ani za Ucelom zalohovania. 
Spoloénost BenQ Mobile neprebera zaruku, 
garanciu alebo rucenie za to, Ze nové stiahnutie, 
zaradenie alebo zalohovanie aplikacii je vobec 
mozné alebo mozné bezplatne. Odportiéame, 
aby ste obéas vykonali zalohovanie aplikacii na 
pocitaci so systemom Windows® prostrednictvom 
Mobile Phone Manager". 
(www.siemens.com/sxg75). 
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Va& internetovy prehliada€ je licencovany: 
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Hry 
(@ >H 


Hry su ponukané na internete. Tieto 
hry si m6Zete stiahnut' do telefonu. 
Po stiahnuti ich mate k dispozicii 

v telefone. 


Vo vasom telefdne je uz 
inStalovanych niekol’ko hier. Popisy 
k tomu najdete na adrese: 
www.siemens.com/sxg75 


Nastavenia 


Profily 
(=) > > Profily 


V jednom profile telefénu mézete 
ulozit’ r6zne nastavenia, napr. aby 
ste telefén prispdsobili zvukovej 
kulise okolia. 





* Bluetooth Car Kits do not support 
profiles, e. g. VSeobecné, Ticho, 
Stretnutie, Vonku, Suprava-auto, 
Headset. 

+ Ak zmenite nastavenia, ked’ nebudete 
v menu profilov, zmeny sa neulozia do 
aktualne zvoleného profilu. 











(4) Vyberte Standardny profil 
7 alebo individualny profil. 


C_]} Aktivujte profil. 


Zmena Standardného profilu alebo 
nové nastavenie individualneho 
profilu: 


(=) Vyberte profil. 
(arS0 Otvorte menu a vyberte 
Zmenit' nast. 


Zobrazi sa zoznam dostupnych 
nastaveni. Podrobnosti najdete 
Vv prislusnych popisoch menu. 


Headset 


Profil sa automaticky nastavi, ked’sa 
pripojf originalna suprava headset 
znacky Siemens. 


Vyzvanacie tony 
_] > > Vyzvaiiacie tony 


Nastavte signalne tony telefonu 
podl'a vasho Zelania. Nastavenie 
hlasitosti reguluje hlasitost’ tonu 
zvonenia ako aj vSeobecnu uroven 
hlasitosti pipania a tonov, ktoré sa 
prehravaju pri réznych aplikaciach. 
Aktivovanie/deaktivovanie t6nu 
zvonenia pre rézne funkcie alebo 
obmedzenie na kratke pipnutie. 


Temy 
(=) > > Témy 


Stiahnite si do vasho telefénu upline 
novu pouZzivatel’sku plochu. 
Stla€enim daného tlacidla sa r6zne 
funkcie znovu usporiadaju - podla 
danej témy. 
Tematické subory su kvéli 
pamatovému miestu komprimované. 
Po stiahnuti (s. 39) alebo vyvolani zo 
zlozky Moje zaznamy (s. 53) sa pri 
aktivacii automaticky rozbalia. 





(2) Vyberte spravu a potvrd'te 

= tlacidlom (@). 
Ak vymazete aktivnu tému, niektoré 
pouzité prvky sa resetuju na 
vychodiskové. 











Displej 
J} +» [A] > Displej 


Obrazky/animacie 

Pre nasledujuce funkcie mézete 

samostatne nastavit’ obrazky/ 

animacie: 

¢ Wallpaper: Obrazok na pozadi 
pouzity na displeji v 
pohotovostnom rezime. 

¢ Logo: Symbol, ktory sa zobrazi 
namiesto loga operatora. 

¢ Anim. pri spust.: Animacia, ktora 
sa zobrazi pri zapnuti telefénu. 

¢ Anim. pri zatv.: Animacia, ktora sa 
zobrazi pri vypnuti telefénu. 
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Screensaver 


Obrazok, ktory sa zobrazi po uplynuti 
nastaveného Casu. Prichadzajuci 
hovor a kazdé stlacenie tlacidla 
ukonéia funkciu, nie vsak ak je 
aktivovana bezpecnostna funkcia. 





Ked sa Setri€ displeja nastavuje manuadlne, 

* vyrazne sa znizi doba hovoru/ 
pohotovostna doba 

* Setrié displeja mézZe spdsobit nezvratné 
efekty prepalenia displeja. 











Uvitacia sprava 

Zadajte uvitaci text, ktory sa zobrazi 
po zapnuti namiesto animacie. 
Cas vyp. sv. 

Nastavte trvanie podsvietenia 
displeja. 

Jas 

Nastavte Uroven jasu displeja. 
Uspora energie 

Nastavte dobu, po ktorej prejde 
displej do Usporného rezimu. 


Vibrovanie 
(tiché upozornenie) 


(a) > > Vibrovanie 


Aby ste predisli ruSeniu zvoniacim 
telefonom, m6Zete si ako alternativu 
zvolit’ funkciu vibraéného 
upozornenia. Vibraéné upozornenie 
m0Zete aktivovat’ spolu s tonom 
zvonenia. 


42 Nastavenia 








Prenos dat 
CJ} > > Prenos dat 
IrDA 


Vaé telefén disponuje infracervenym 
rozhranim. Vzdialenost’ medzi 
obidvoma pristrojmi nesmie 
presiahnut' 30 cm. Infracervené 
okienka obidvoch pristrojov musia 
byt’ ¢o najpresnejsie nasmerované 
na seba. 


IrDA aktivny 


Aktivovanie/deaktivovanie 
infra€erveného rozhrania. 


Poloha suboru 


Vyberte, kde sa maju subory ulozit’ 
po preneseni prostrednictvom IrDA. 


Bluetooth® (BT) 





Bluetooth® svetova znacka a loga viastni 
spolocnost Bluetooth SIG, Inc. a 
akékolvek pouzivanie tychto znaciek je v 
licencii spoloénosti BenQ Corp. Ostatné 
ochranné znamky a obchodné nazvy su 
vlastnictvom ich prisluSnych viastnikov. 
Bluetooth QDID (Qualified Design ID): 
B02421. 











Bluetooth je radiové spojenie sa 
kratkym dosahom, prostrednictvom 
ktorého sa m6Ze pripojit’ siprava 
headset alebo automobilova suprava 
bez potreby kablov. 


Kazdé zariadenie Bluetooth ma svoju 
vlastnu Specificku adresu a méze 
mat’ samostatny vysvetl'ujiici nazov 
ako vol’bu. 


Ochrana heslom zarucuje 
bezpecnost' pripojenia Bluetooth 
vratane druhého partnera BT v 
zozname ,dévernych” zariaden/. 


Ak je aktivovana funkcia Bluetooth, 
je deaktivovana funkcia IrDA a 
naopak. 


Bluetooth aktivny 


Aktivovanie/deaktivovanie funkcie 
Bluetooth®. 


Poloha suboru 
Vyberte, kde sa maju stibory uloZit’ po 
preneseni prostrednictvom Bluetooth. 


Hfadat’ 


Vyhl'adajte konkrétne kategérie 
zariaden( alebo vsetky zariadenia 
Bluetooth. 


Najdené zariadenia sa zobrazia 
v zozname (mozZnosti zoznamu 
pozrite d’alej). 


Zname zariadenia 


Zobrazte zoznam znamych zariadenf 
(mozZnosti zoznamu pozrite dalej). 


Naposledy prip. 

Zobrazte zoznam poslednych 

10 pripojenych zariadeni vratane 
zariaden/, ktoré su prave pripojené 
(mozZnosti zoznamu pozrite dalej). 
Mdj nazov BT 

Zobrazte informacie o vasom 
zariaden/. Zadajte Nazov zariadenia:. 
Toto meno sa zobrazi na partnerovom 
zariadeni. Ak neuvediete meno, 
telef6n pouzije nezmenitel’nu adresu 
zariadenia. 


Vid. Bluetooth 
Adresa zariadenia alebo Mdj nazov BT 
vasho telefonu sa zobrazia alebo 
nezobrazia na druhom zariadeni BT, 
ked’ to bude toto zariadenie 
pozadovat pre prijatie alebo odoslanie 
dat. 

GPRS Ql 


(General Packet Radio Service) 


Sluzba GPRS méze byt zapnuta 
alebo vypnuta v zavislosti od vasho 
operatora. 


Datové pocitadlo 


Zobrazte informacie o prenose dat 
pre GPRS a UMTS. 


Profily pripojenia Gl 
V zavislosti od vasho operatora méze 
byt’ prednastavenych 25 profilov, 
obsahujucich subor nastaveni, ktoré 
vyuZzivaju aplikacie. 


Internetové profily Ql 


V zavislosti od vasho operatora méze 
byt’ prednastavenych 25 profilov, 
obsahujucich subor nastaveni, ktoré 
vyuZzivaju aplikacie. 


Cas zdrzania Ql 


V zavislosti od vasho operatora 
md6zete nastavit’ dobu zdrzania, 
ktora sa pouzije pre vSetky aplikacie. 
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Odkazy 


Obidvom tlacidlam displeja a ciselnym 
tlacidlam 2 aZ 9 (Cisla rychlej vol'by) 
m0Zete priradit’ ddlezité telefonne 
isla alebo funkcie. 


CJ} > > Odkazy 


Vyber tlacidla 

L. makké tlacidlo/Pr. makké tlacidlo 
Vyberte tlacidlo a 
potvrdtte tlacidlom |}. 


Navig. tlacidlo 
Vyberte a potvrd'te 
tlacidlom |}. Vyberte 
Hore/Dole/Ziava/Sprava a 
potvrdte tlacidlom |}. 
Klavesy s Cislami 
Vyberte a potvrd'te 


tlacidlom (Ml). Vyberte 
Ciselné tlacidlo a potvrd'te 
























































tlacidlom |}. 
Nastavenie funkcie 
el Vyberte funkciu a 











potvrd'te tlacidlom |}. 





Spustenie funkcie/vytocenia Cisla 
Stlacenim a podrzanim tlacidla 
spustite aplikaciu/vytocte Cislo. 
Preddefinované funkcie tlacidiel 


Nasledujuce funkcie tlacidiel su 
preddefinované a nem6zu sa menit’. 


Otvorte Kontakty (s. 25). 


Vyberte Cislo odkazovej 
schranky (s. 38). 
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Prepnite medzi dvomi 
spojeniami poéas hovoru 


(s. 48). 





Jedno tlaéidlo displeja méze byt 
operatorom uz vopred obsadené (napr. 
pristup na ,SIM-sluzby“ alebo priame 
vyvolanie portalu Internetu). Pripadne je 
toto obsadenie tlacidiel aj nemenitelné. 











Nast. hovoru 


_] > > Nast. hovoru 
> Vyberte funkciu. 


Inkognito g! 
Pri uskutocnovanf hovoru sa vase Cislo 
m6zZe zobrazit' na displeji druhého 
ucéastnika hovoru. Nastavenia, ktoré 
tu vykonate, platia pre hlasové 

a video hovory. 


Zaklopanie Ql 


Ak si zaregistrujete tuto sluzbu, 
aktivujte/deaktivujte Cakajuici hovor. 


Presmerovania 


Nastavte podmienky, za ktorych 
budu hovory presmerované do vase} 
odkazovej schranky alebo na iné 
telefénne Cisla. 


Presmerovanie video hovorov/hlasovych 
hovorov 


Hlasové hovory/Video hovory 
Vyberte typ hovoru a 
potvrd'te tlacidlom |}. 





(7 Vyberte moznost' a 
= potvra'te tlacidlom (i). 














(SARE Otvorte menu a vyberte 


Nastavit’. 
ie Zadajte Cislo/vyberte 
= kontakt pre 


presmerovanie. 


Presmerovanie ostatnych typov hovorov 


VSetky hovory/Data/Fax/Spravy 
Vyberte typ hovoru a 
potvrd'te tlacidlom (i). 


[ears Otvorte menu a vyberte 





Nastavit’. 
rE Zadajte Cislo/vyberte 
- kontakt pre 
presmerovanie. 
VSetky hovory i 
VSetky hovory budu presmerované. 
a Symbol v najvrchnejsom 


riadku displeja v 
pohotovostnom rezime. 


Nezodpovedané i 
Hovor sa presmeruje v nasledujucich 
situaciach: Nedosiahnutefné, Bez 
odpovede, Ak obsadené (pozri d’alej). 


Nedosiahnutel'né li 


Presmerovanie sa uskutoén/, ked’ je 
telefon vypnuty alebo je mimo 
dosahu siete. 


Bez odpovede li 


Hovor bude presmerovany az po v 
sieti nastavenom Case €akania. 


Ak obsadené il 
Hovor sa presmeruje, ak bude 
prebiehat' iny hovor. Ak je funkcia 
Zaklopanie (s. 44) zapnuta, pocas 
hovoru budete pocut' ton cakajuiceho 
hovoru (s. 22). 


Fax il 
Telefaxové hovory su presmerované 
na telef6énne Cislo s pripojenym 
faxom. 


Data/Spravy il 
Datové hovory st presmerované 

na telefénne Cislo s pripojenym 
pocitagom. 


Odp Ktorymk Tlaé 
Prichadzajuce hovory sa prijimaju 
stlacenim l'ubovol'ného tlacidla 
(okrem @). 


Aut. hlasitost’ 


Nastavte automaticku regulaciu 
zosilnenia (AGC) a automaticku 
regulaciu hlasitosti (AVC). Tato funkcia 
automaticky reguluje hlasitost' 
sluchadla a citlivost’ mikrofénu v 


zavislosti od Urovne okolitého hluku. 


Video hovory 


Specifikujte d’alsie nastavenia pre 
video hovory. 


Uk. m6j obr. 

Vase video sa vzdy prenesie 
volanému po€as video hovoru. 
Alebo mézete zvolit’, cisa ma video 
odoslat' alebo nie, ked’ prijmete 
prichadzajuci video hovor. 
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Vybrat’ obrazok 

Ak nechcete preniest’ svoje video 
volanému (funkcia Uk. m4j obr. je 
deaktivovana), m6Zete zvolit’ nemy 
video obrazok, ktory sa zobrazi 
namiesto videa. 





Poéas video hovoru nemézete odoslat’ 
chranené subory (DRM, s. 13). 











Telefon 
(a) > > Telefon 


> Vyberte funkciu. 


Jazyk 
Nastavte aktualny jazyk. 


¢ Zobrazit’ jazyk: Zobrazte aktudlne 
nastaveny jazyk displeja. 

¢ Vlozit' jazyk: Vyberte jazyk pre 
zadavanie textu. Jazyky s 
podporou funkcie T9 su oznaéené 
symbolom T9. 

Telefon sa méZe resetovat' na jazyk 

vasho operatora s nasledujucim 

zadanim (v pohotovostnom rezime): 

*#00008 4. 


Rezim T9 

Nastavte T9 (inteligentné zadavanie 
textu) alebo multi-tap ako Standardnu 
metdédu zadavania textu pre vacsinu 
poloziek zadavaného textu. 


Tony tlacidiel 
Nastavte ton, ktory zaznie pri 


stlaceni tlacidiel. Mozné nastavenia 
su Ton, Ticho. 
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Servisné tony 


Nastavenie servisnych a vystraznych 
tonov: 


Hlasové vytacanie 


Ak je tato funkcia zapnuta, méZete 
aktivovat' hlasové vytacanie po 


= 


stlaceni tlacidla |(5)}. 














Systémovy subor 
Formatovat' kartu 


Sformatujte kartu RS MultiMediaCard 
a vymazte vSetky ulozené data. 
Formatovanie mézZe trvat' viac ako 
jednu minutu. 


Vybrat’ kartu 

Vysunte bezpeéne kartu RS Multi- 
MediaCard z telefonu bez straty dat, 
ktoré sa stale prenasaju na kartu. 
Pamatovy asistent 

Spustite asistenta pamate (s. 15). 


Cislo pristroja 

Zobrazi sa Cislo pristroja (IMEI). 
Tato informacia m6Ze byt’ uZitocna 
pri servise pristroja. 


Kontrola zar. 


Po poslednej strane informacif sa 
ponukne autotest ako aj jednotlivé 
testy. Ak vyberiete Samo test, 
vykonaju sa vSetky jednotlivé testy. 





Zobrazenie verzie softvéru vasho telefonu 
Vv pohotovostnom rezime: * #0 6 #, a 
vyberte kartu Konfiguracia. 











Spravca zariadenia (DM) 


Zacnite spojenie DM. Vd'aka 
spravcovi zariadenia sa prenasaju 
subory konfiguracie od vasho 
operatora. Spojenia sa m6Zu spustit’ 
aj prostrednictvom WAP push, alebo 
ked’sa softvér automaticky aktualizuje 
pri kazdom zapnuti telefénu. 


Reset. mastera 


Vynulovanie telefénu na $tandardné 
hodnoty (vyrobné nastavenie). Netyka 
sa to SIM karty a nastaveni siete. 


Alternativne zadanie 
Vv pohotovostnom rezime: 


*#9999#€~ . Zadajte kod telefonu 
(s. 16) a potvrd'te tlacidlom |i}. 














Hodiny 
(a) > > Hodiny 


Pri uvedenf do prevadzky sa musi ¢as 
spravne nastavit' (s. 12). 


Nastavenie casu a datumu 

Cas/Datum Vyberte a potvrd'te 
tlacidlom |B}. 

BE ((*)) Zadajte cas (hodiny/ 
a 

PG) mintty) alebo datum 
(den/mesiac/rok) 
a potvrd'te tlacidlom |@}. 























Cas a datum, ktory ste zadali, sa 
pouziju len vtedy, ak je deaktivovana 
funkcia Aut. éas (s. 47). Inak sa pouzije 
a zobrazi €as siete. 





Casova zona 

Svetové hodiny zobrazuju aktualny 

systém Casu nad mapou. 

Casové paésmo mdZete zmenit: 

a3) Vyberte pozadované 
nastavenie a zmente 
E€asové pasmo na mape 


sveta. 
(4) Vyberte mesto vo 
~ vybranom €asovom 
pasme. 
(a) Zobrazte nastavené 


Easové pasmo. 





Ak ste zmenili €asové pasmo: 

+ Budik sa zmeni podla aktualneho 
€asového pasma. 

+ Udalosti v kalendari nebudu ovplyvnené 
zmenami Casového pasma. 





Format ¢asu 

Nastavte zobrazovany format €asu, 
pouZzivany v réznych aplikaciach. 
Format datumu 

Nastavte zobrazovany format 
datumu. 

Ukazat’ hodiny 

Nastavte zobrazovanie Casu a 
datumu v pohotovostnom rezime. 


Aut. éas li 


Ak aktivujete toto natavenie, siet’ 
automaticky prepne Casové pasmo 
na miestny éas. 
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Zabezpecenie 


> > Zabezpecenie 
> Vyberte funkciu. 


Aut. zablok. Tlac. 

Ak do jednej minuty poéas 
pohotovostného rezimu nestlacite 
ziadne tlacidlo, klavesnica sa 
automaticky zablokuje. Ostanete 
vsak nadalej dostupni a mézete 
tieZ uskutoénit' tiesfové volanie. 





Tla¢idla sa m6zu v pohotovostnom rezime 
zablokovat a odblokovat tiez priamo. 
Zakazdym: 


s 








Dlho stlacte. 








Len i 
(PIN 2 alebo chranené kddom telefonu) 
Obmedzujete moznosti vytocenia 
telefénnych Cisel chranenych na SIM 
karte v kontaktoch. 

PIN kody 

Popis vid's. 16: Kontrola PIN, Zmena 
PIN, Zmena PIN2, Zmena kodu tel. 

Len tato SIM li 
(PIN 2 alebo chranené kddom telefonu) 


Zadanim kdédu telefonu méze byt’ 
telefén prepojeny so SIM kartou. 
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Blokovania il 

Toto blokovanie siete obmedzuje 

pouZivanie vasej SIM karty (nie je 

podporované vsetkymi operatormi). 

¢ VSetky odch.: VSetky odchadzajuice 
hovory, okrem tiesnovych Cisiel, 
su zablokované. 


¢ Odch. medzinar.: SU mozné iba 
vnutrostatne hovory. 


¢ Odch medz x dom: Medzinarodné 
hovory nie su povolené. Mézete 
ale uskutoénit’ v zahranici hovory 
do vlastnej krajiny. 

¢ VSetky prich.: Telefén je 
zablokovany pre prichadzajuce 
hovory. 


¢ Pri roamingu: Nedostanete ziadne 
hovory, ked’sa nachadzate mimo 
vasej domacej siete. 

St'ah. obs. ihned’ 

Aktivovat' alebo deaktivovat’ 


upozornenie na stiahnutie obsahu 
(s. 13). 


VyprSanie obsahu 


Aktivovat/deaktivovat' upozorfujuicu 
spravu, ked’sa blizi doba uplynutia 
licencie (s. 13). 


. 4) 
Siet 
(m) > A 3 sit 

> Vyberte funkciu 
Vybrat’ linku il 
Tato funkcia sa zobrazi, iba 
ak bude podporovana operatorom. 
V telefone musia byt’ registrované 
dve nezavislé telefonne Cisla. 
Info o sieti 
Prijem informacifo sieti, ktoré 
operator aktualne nastavil. 
Vybrat'’ siet’ 
Spustite vyhl'adavanie siete. Toto je 
uzitoéné vtedy, ked’sa nezdrziavate 
vo svojej domovskej sieti, alebo sa 
chcete zaregistrovat' do ingj siete. 
Aut. siet’ 
Telef6n vyhladava automaticky a 
vyberie najblizsiu siet’ v zozname 
preferovanych sieti. 
Preferovana siet’ 
Zobrazit’ zoznam preferovanych 
sieti. Upravte zoznam zmenou 
zadani podl'a pozadovanych sieti. 
Volba rezimu il 


Vyberte pasmo, v ktorom bude 
telefon fungovat'. 


Skontrolujte, ¢i vas operator 
podporuje zvoleny rezim. 


Rychle hfadanie 
Telefon vyhl'adava siet’ rychlejsie. 


PrisluSenstvo 


> > PrisluSenstvo 
> Vyberte funkciu 


Headset 


Profil Headset sa automaticky 
aktivuje po zastrcent originalnej 
supravy headset znacky Siemens. 
Nacitat’ cez USB 

Telefon sa nabjja prostrednictvom 
USB, ked’sa pripoji k pocitacu 
prostrednictvom kabla USB. 


Organizér 
(a) > /4) > Vyberte funkciu 
Kalendar 


Do kalendara méZete zadavat’ 
udalosti. Kvdli spravnej funkcii 
kalendara musia byt’ Gas a datum 
nastavené spravne. 


Kalendar vam pontka tri nahl'ady: 
denny, tyZdenny a mesaény. Ked’ 
prepnete na dany nahlad, ozna¢i sa 
aktualna hodina/deni/tyzden. 


Nova udalos’/Upravit’ udalost’ 


[SARS Otvorte menu a vyberte 
Nova udalost/Upravit’ 
udalost’. 


Zadajte datum a Cas zaciatku a 
ukonéenia. Pre kazdu udalost’ 
md6zZete nastavit’ budik/opakovanie. 
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Ked'sa dosiahne nastaveny Cas 
udalosti, nasleduje opticky a akusticky 
alarm. 





Alarm zaznie aj vtedy, ked bude telefon 
vypnuty. 











Hlasovy zaznam 


Spustenie/prehranie nahravky, 
pozrite zvukovy zaznam (s. 51). 


Casoveé zony 
Vyber €asového pasma sa mézete 


previest’ podla vol'by v mape sveta 
alebo zozname miest (s. 47). 


Vzdialena synch. 


Synchronizujte externe ulozené 
Udaje s Udajmi vo vasom teleféne. 


Pred zaéatim synchronizacie 
skontrolujte Aktivny profil:, Rezim 
synchronizacie a "Apl., kt. sa maju 
synch.". 

MézZete konfigurovat' 5 profilov s 
réznymi operatormi, URL, portmi a 
databazou kontaktov/kalendarov. 
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Dopinky 
(a) > > Vyberte funkciu 


Moje menu 


Vytvorte si vlastné menu s najcastejsie 
pouzivanymi funkciami, telefonnymi 
cislami zo zoznamu kontaktov alebo 
aplikacif. Prednastaveny Je zoznam 
10 zaznamov. Mézete ho vsak podl'a 
potreby zmenit’. 


Sada nastr. SIM 
(voliterne) Ql 


Vas operator méZe prostrednictvom 
karty SIM pontkat' zvlastne aplikacie 
ako je mobilné bankovnictvo, 
informacie z burzy atd’. 


QD Symbol sluzieb SIM. 


Dalsie informacie vam poskytne 
Operator. 


Budik 


Budik sa m6Ze nastavit' na kazdy den 
v tyzdni samostatne. V nastaveny cas 
budete pocut’ upozornovaci ton, 

aj pri vypnutom téne zvonenia alebo 
teleféne. Budik vypnete stlacenim 
lubovol'ného tlacidla. 


GI Vyberte deti v tyZdni. 
(S4e80 Otvorte menu a vyberte 


Nastavit’ alarm. 
rE Nastavit’ éas (hh:mm). 


(ears Otvorte menu a vyberte 
Ulozit’. 
Pouz. pre kaz. d. 


[ars Otvorte menu a vyberte 
Pouz. pre kaz. d. 


Radio FM 
Ak chcete pouZivat' funkciu radia, 


musite pripojit’k telefonu stereo 
supravu headset. 


M6zZete bud’ vybrat' frekvenciu alebo 
hl'adat' stanice alebo vybrat' stanicu 
zo zoznamu. 


Vyber frekvencie alebo hfadanie stanic 
*)| /{[—)| Kratko stlacte: 
Prechadzajte hore/dole 
o jednu frekvenciu. 


Dlho stlacte: Spustite 
rezim hl'adania. 


Vyber zo zoznamu prednastavenych 

stanic 

Co) -29} 
Kratkym stlaéenim: 
vyberte radiovu stanicu. 
Dlhym stlagéenim: pridajte 
aktualnu radiovu stanicu 
do zoznamu. 


Kalkulacka 


V hornej polovici displeja sa 
nachadza riadok pre zadavanie a dva 
riadky pre vypoéet. 


an 
ie Zadajte Cislo (Cisla). 
eG 
_] Vyberte funkciu. 


rE Zadajte eislo (éisla). 


Prechadzajte funkciami. 


_] Pouzite funkciu. Vysledok 
sa vypocita a zobrazi. 


Prevodnik mien 


MézZete menit' r6zne sumy do inych 
mien. 


Parl Vyberte vychodiskovu 

J . 

jednotku/menu. 

(=) Prepnite na vstupné 

= policko. 
ie Zadajte mnoZstvo, ktoré 

s chcete premenit’. 

(=] Prepnite na policko 

= vyberu. 
a— 3 Vyberte cielovu sumu. 


Zobrazi sa vysledok. 
MézZete vzdjomne vyuZivat’ obidve 
vstupné policka. 

Otvori sa kalkulacka s 


aktualne premenenou 
hodnotou. 


a 
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Mena 


Zadajte zakladnu menu, do ktorej sa 
ma premena uskutoénit’. 


Zvuk. zazn. Zar. 


<Zazn. nov> 
Vyberte. 


Ak je vlozena karta RS MultiMedia- 
Card (s. 9), vyberte umiestnenie 
ulozenia: 


Pamat’ telefonu/Pamatova karta 
Vyberte Standardné 
umiestnenie ulozenia a 
potvrdte tlacidlom |}. 


(a) Striedavo nahravajte/ 
prerusujte. 


ie «= Ukonéenie nahravania. 


Pre prehravanie si pozrite prehravaé 
médif (s. 52). 














Stopky 
Pouzite stopky na meranie €asu 
alebo ulozenie medzicasov. 


(a) Spustite/Zastavte/ 


ReStartujte. 


Prepnite do rezimu cyklu. 
V rezime cyklu: Ulozit’ éas 
cyklu. 


Po jednom zastaveni: 


Resetovat’ ¢as na nulu. 
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Media player 


Ak si pozerate obrazok/video alebo 
pocuvate melddiu, prislusna aplikacia 
automaticky spusti prehravanie 
média. Spustenie prostrednictvom 
hlavného menu: 


(a) +® 
Funkcie prehravaca médif st k 
dispozicii na 4 kartach: 


Hudba, Obrazky, Videa a Zalozky. 
4-F Vyberte kartu. 


Prehravac médif obsahuje subory 
ulozené v pamati telefénu ako aj 
ulozené na karte RS MultiMediaCard. 


Hudba 


Karta Hudba obsahuje napriklad 
subory MP3 a AAC, ulozené v 
telefone a na karte MultiMediaCard. 


(4) Vyberte stopu/zoznam 
= a potvrd'te tlacidlom (@). 














Prehravaé médif ponuka nasledujuce 
funkcie na prehravanie hudby: 


CJ} Prehravanie/Prerusenie 
v zavislosti od aktualneho 
stavu. 
cI Stlacte kratko: Preskocte 
ees} 


na predchadzajucul 
nasledujuicu stopu. 
Stlacte dlho: Pretocte 


dozadu/dopredu v ramci 
aktualnej stopy. 


i i— 
Stlacte kratko: Zvyste/ 
znizte hlasitost’ o jednu 
uroven. 
Stlacte a podrzte: Zvyste/ 
znizte hlasitost’ na 
maximum/minimum. 


Obrazky 


VSetky subory su uvedené s 

pripinacikom, nazov a vel’kost’ stboru. 
(5) Vyberte subor a potvrd'te 
a tlacidlom (@). 

Na zobrazeny obrazok sa mézu 

aplikovat’ nasledovné funkcie: 

(4 PreskoCit’ na 

= predchadzajuci/nasledujuci 

obrazok v adresari. 














Zoom obrazka 
Otvorte menu a vyberte 
rezim zoomu Priblizit! 

Vzdialit’ sa/Nast. na obraz.. 


Videa 


Prehravacé médif ponuka nasledujuce 
funkcie na prehravanie videa: 


J} Prehravanie/Prerusenie 
v zavislosti od aktualneho 
stavu. 
a= (len miestne prehravanie, 


Ziadne video streaming) 
Stlacte kratko: Pretocit’ 
dozadu/dopredu, ak je 
podporované. 

Stlacte a podrz2te: Prejst’na 
nasledujuci/predchadzajuci 
obrazok. 
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Gy+i- 


Stlactekratko: Zvyste/znizte 
hlasitost’ o jednu droven. 


Stlacte a podrzte: Nastavte 
hlasitost’ na maximum/ 
minimum. 


Zalozky 

Prehravajte hudbulvideo priamo 
zo zalozky. Karta Zalozky zobrazuje 
zoznam vsetkych odkazov na 


streaming obsah v teleféne ana 
karte RS MultiMediaCard. 


Moje zaznamy 


Na zorganizovanie vasich suborov 
mate k dispozicii systém - spravcu 
suborov, s ktorym méZete pracovat' 
podobne ako na po¢ita¢i. V zlozke 
Moje zaznamy st k tomu pre rézne typy 
suborov zriadené viastné priecinky. 
Ak napriklad chcete stiahnut’ nové 
obrazky alebo zvuky, funkcia 
st'ahovania je v prislusnom priecinku. 


Nezabudnite, ze obrazky a zvuky 
m6zZu byt’ chranené (DRM, s. 13). 
Moje zaznamy méZete otvorit’ bud’ 
z inych aplikacif, napr. prehravaca 
médi/, sprav, nastaveni alebo 
prostrednictvom hlavného menu: 


ae) co 

Ak je vlozena karta RS MultiMediaCard 
(s. 9), priecinky/subory st usporiadané 
na samostatnej karte. SUbory sa 
spravuju rovnako ako subory v tele- 
fone. 


i] Vyberte kartu (pamat' 
telefonu/RS MultiMedia- 
Card). Zobrazisa zoznam 
priecinkov/suborov. 

(7) Vyberte priecinok/subor a 
potvrd'te tlacidlom |}. 














Chod'te spat’ na 
predchadzajucu uroven 
priecinka. 

V zavislosti od vasho vyberu sa subor 
pripadne aplikacia otvori, alebo sa 
zatne st'ahovanie. 


Struktura registra 











Prieci- | Obsah/moznosti § Formaty 
nok (napr.) 
Zvuky Melddie, nahravky = mp3, 
aact+ 
m3u, 
mid, 
amr, wav 
Obrazky Obrazky bmp, jpg, 
Jpeg, 
png, gif 
Videa Videa 3gp 
Témy Naéitanie temy e 
(zbalena) 
Hry Spustenie spravcu —_jar, jad 
...  aplikacii Java a "s 
Aplikacie 7obrazenie zoznamu 
stiahnutych aplikacii. 
Rézne — Subory typov médii, html, 
ktoré niesuuvedené wml 
v ostatnych 
priecinkoch, napr. 
textové moduly, 
internetové stranky. 
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Mobile Phone Manager 


MPM (Mobile Phone Manager) vam 
umozni vyuZivat’ prostrednictvom 


pocitaéa rozsirené funkcie telef6nu. 


Telefon a pocitaé spolu navzajom 
komunikuju cez infracerveny port 


(IrDA), Bluetooth alebo datovy kabel. 


MPM vam pontka velké mnozstvo 
funkcii: 


MézZete spravovat' svoje adresy a 
kontakty a synchronizovat' ich s 
inymi telefonmi (vratane Gigasetu). 


MPM umoznuje jednoducht spravu 
hudobnych a zvukovych suborov, 
zoznamu vlastnych pesniciek, 
zvoneni a videi. Jednym kliknutim 
mysi mézete do svojho telefénu 
preniest’ obsah celého hudobného 
disku CD vo formatoch AAC alebo 
MP3, ktoré Setria pamat’ové miesto. 


S asistentom Mobile Modem 
Assistant méZete svoj telefé6n 
pouZivat' ako modem doma aj za 
hranicami. Mézete pohodine 
zhromazd'ovat' svoje obl'dbené WAP 
stranky a méZete ich prenasat' do 
svojho telefénu. 

Data a nastavenia telefénu mézete 
samozrejme zalohovat' aj v pocitaci. 
Pomocou aplikacie Phone Explorer 
mézZete otvarat’ subory svojho 
telefénu tym istym spdsobom, 

ako na svojom po¢ita¢i. 


Softvér méZe takisto vykonavat' vasu 
rutinnd pracu, ako napriklad 
synchronizaciu kontaktov, 
st'ahovanie novych fotografii alebo 
aktualizaciu vasich hudobnych 
suborov. 


Podrobny navod ako aj on-line 
pomoc a MPM najdete na disku CD, 
ktory sa dodava s tymto telef6nom. 
Najnovsie verzie tohto softvéru si 
méZete stiahnut'z internetu na 
adrese: 

www.siemens.com/sxg75 
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Pontikame vam jednoducht a rychlu 
podporu pri technickych a prevadzkovych 
otazkach, dostupnu prostrednictvom 
naSej podpory Online Support v internete: 


www.siemens.com/ 
mobilephonescustomercare 


Dostupna vzdy a vSade. S nasimi 
vyrobkami je vam k dispozicii 24-hodinova 
podpora. Jej sucastou je interaktivny 
systém vyhladavania chyb, prehlad casto 
kladenych otazok a odpovedi, ako aj 
navody na pouzivanie a nové aktualizacie 
softvérov na stiahnutie. 


Pri volani si pripravte, prosim, doklad 

0 zakupeni, Cislo pristroja (IMEI, zobrazenie 
pomocou *#06#), verziu softvéru 
(zobrazenie pomocou *#06#, a vyberte 
kartu Konfiguracia) a prip. vaSe 
zakaznicke Cislo servisu. 











V krajinach, v ktorych sa na§ vyrobok 
nepredava prostrednictvom autorizovanych 
predajcov, sa vymena, resp. oprava 
neposkytuje. 

V pripade potreby opravy, prip. zaruky 
ziskate rychlu a spofahlivu pomoc v nagich 
servisnych strediskach: 

Abu Dhati.. 0 26 42 38 00 
Argentina .0 81 02 22 66 24 
Australia. 13 00 66 53 66 
Babiraji sss ifsc itachi deh cceteestacvecldes 40 42 34 
Bangladé 01752 7447 
Belgicko . 0 78 15 22 21 
Bolivia........ 0.212141 14 
Bosna a Hercegovina. ..0 33 27 66 49 




















Brune ........ .02 43 08 01 
Bulharsko 02 73 94 88 
Chile....... ..8 00 53 06 62 
Chorvatsko. ..0 16 10 53 81 
Cina... 40 08 88 56 56 

2 33 03 27 27 





35 25 86 00 
..0 43 96 64 33 










































Egypt... ..0 23 33.41 11 
Ekvador... 18 00 10 10 00 
Est6nsko. 6 30 47 97 
Filipiny ..0 27 57 11 18 
Finsko..... 09 22 94 37 00 
Franctizsko . 01 56 38 42 00 


Grécko.... 


Holandsko 

Hongkong .... 28 61 11 18 
India... : 00 Extn: 70 40 
INGONE Zia... -eeesesseessesteteestsseeeeeeeeee 0 21 46 82 60 81 
Irsko. 1850777277 
ISBN ich Pe eS cy aad ates 5 113000 
JAR..... 08 60 10 1157 
Jordansko ..0 64 39 86 42 
Kambodza .... 12 80.05 00 
Kanada .1 88 87 77 02 11 
Katar ... 04 32 20 10 
IONE cers vancenenceaiea icediarcdoe/cuikalealtediedrcl’ 2723717 
Kolumbia. 1 80 07 00 66 24 


245 4178 
01 44 30 43 








Litva ..8 70 07 07 00 
Libya 02 13 50 28 82 
LotySsko.. .. 750 11 18 
Luxembursko .. 43 84 33 99 
Macedénsko ..0 23 13 14 84 
Malajsko.. +6 0377 124304 
Madarsk0......essssescessesstesesseees 06 147124 44 
Malta + 35 32 14 94 06 32 
Maroko w. 22 66 92 09 
Mauris x... gach latetten? 2116213 
Mexiko .... 1 8007 110003 
Nemecko. .0 18 05 33 32 26 
Nigéria ..0 14.50 05 00 
Norsko .... ... 22 70 84 00 
Novy Zéland 08 00 27 43 63 
OM issdas inetreescoeierieccnieetaneetneitl 791012 
Pakistan... 02 15 66 22 00 
Paraguay .... 8 00 10 20 04 

0 80 05 24 00 
Pobrezie Slonoviny . .... 05 02 02 59 







Polsko 
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Portugalsko.... 8 08 20 15 21 
Rakusko..... 05 17 07 5004 
Rumunsko.. 02 12 09 99 66 

-8 80 02 00 10 10 


..0 22 26 00 43 











SINQAPUR: cata Mana Wala te 62 27 11 18 
Slovinsko ... 0 14 74 63 36 
Spojené arabské emiraty ..0 43 66 03 86 
SRusistes 02 59 68 22 66 
Srbsko ....01 13 07 00 80 
Spanielsko 902115061 
Svajciarsko 08 48 21 20 00 
Svédsko 0875099 11 








Tajwan 
Taliansko 
Thajsko ... 
Tunisko 


02 24 36 44 00 
0 27 22 11 18 
.. 11 86 19 02 
.0 21 64 59 98 98 
-8 80 05 01 00 00 
...00 04 05 46 62 
.188 87 7702 11 















Uruguay .. 
USA... 








Velka Britani .0 87 05 33 44 11 
Venezuela 0 80 01 00 56 66 
Vietnam ....84 89 20 24 64 
Zimbabwe ... 04 36 94 24 
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Starostlivost’ a udrzba 


Telefon bol navrhnuty a vyrobeny pridodrzani 
€o mozno najvyssich Standardov a mali by 
ste s nim zaobchadzat' so starostlivost’ou. 
Dodrziavajte nizSie uvedené pokyny a 
telefon vam bude velmi diho a dobre sluzit’. 
+ Telefon chrante pred zrazanim vody a 
vihkost’ou. Zrazena voda, vihko a tekutiny 
obsahuju mineralne latky, ktoré spdsobuju 
koréziu elektronickych obvodov. Ak predsa 
ddjde k navihnutiu telefonu, odpojte ho 
ihned od pripadného napajania, aby 
ste zabrdanili Urazu elektrickym prudom. 
Neodkladajte telefon (ani za ucelom 
vysuSenia) na alebo do zdrojov tepla, 
ako napriklad mikrovingj rury alebo na 
radiator. Telefon sa méze prehriat’ 
a pripadne aj explodovat’. 
+ NepouZzivajte a neskladujte telefon v 
raSnom prostredi a chrafite ho pred 
eCistotami. Mohlo by déjst’ k poSkodeniu 
ohyblivych Casti telefonu a k deformacii 
lebo strate farby jeho puzdra. 
enechavajte telefon v horucom prostredi 
napr. v lete na pristrojovej doske vozidla). 
ysoké teploty mézu skratit’ zivotnost’ 
lektronickych pristrojov, poSkodit’ batérie 
zdeformovat’ alebo roztavit’ niektoré 
melohmotné diely. 
lenechavajte telefon v chladnom prostredi. 
‘0 naslednom ohriati (na normalnu 
revadzkovu teplotu) sa méze v teleféne 
kondenzovat’ vihkost’ a poSkodit’ 
lektronické suciastky. 
Chrafite telefon pred padmi a otrasmi, 
nevystavujte ho Uderom a otrasom a 
netraste s nim. Hrubé zaobchadzanie 
s telefénom mdze spésobit’ poSkodenie 
elektronickych suciastok! 
Pricisteni telefonu nepouzivajte agresivne 
chemikalie, rozpust’'adla a drsné Cistiace 
prostriedky! 


. 
wa2acem9ocazeosa0 


a7 
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VSetky tieto pokyny platia rovnako pre 
telefon, batériu, nabijacku a vSetky €asti 
prisluSenstva. Ak akakolvek z tychto Casti 
nefunguje spravne, obrat'te sa na naSe 
servisné stredisko, ktoré vam poskytne 
rychlu a spofahlivu pomoc. 


Vyhlasenie ku kvalite 
batérie 

Kapacita batérie telefonu sa kazdym dobitim/ 
vybitim skracuje. Aj pri skladovani pri vysokych 
teplotach alebo pri prili$ nizkych teplotach 
dochadza ku postupnému znizovaniu kapacity. 
Tymto spdsobom mézete prevadzkovy Cas 
svojho mobilného telefénu aj po UpInom dobiti 
batérie vyrazne skratit’. 


V kazdom pripade je batéria navrhnuta tak, 
aby sa dala nabit’ a pouzivat’ pocas Siestich 
mesiacov od zakupenia telefonu. Po uplynuti 
tychto Siestich mesiacov vam odporucame 
batériu po viditeInom znizeni vykonu vymenit’. 
Kupyjte iba originalne batérie spolocnosti 
Siemens. 


Vyhlasenie ku kvalite 
displeja 


Z technologického hladiska sa mézu vo 
vynimoénych pripadoch na displeji objavit’ 
malé réznofarebné bodky (body). 


objavia, neznamena to poruchu pristroja. 
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Udaje o pristroji 


Vyhlasenie o zhode 


Spoloénost’ BenQ Mobile tymto vyhlasuje, 
Ze mobilny telefon opisany v zodpoveda 
poziadavkam a inym prislusnym 
ustanoveniam Eurépskej smernice 1999/5/ 
EC (R&TTE). PrisluSné vyhlasenie o zhode 
(DoC) bolo podpisané. 





Ak je potrebné, mdzete poziadat’ o képiu 
originalu cez informaénu linku firmy alebo: 
www.siemens.com/mobiledocs 


C€ 0168 


Technické udaje 


Trieda UMTS: 3 (0,25 W) 

Frekvenény rozsah: 2100 MHz 

Trieda GSM: 4(2W) 

Frekvenény rozsah: 880-960 MHz 

Trieda GSM: 1(1W) 

Frekvenény rozsah: 1710-1 880 MHz 

Trieda GSM: 1(1W) 

Frekvenény rozsah: 1850-1 990 MHz 

Hmotnost: 134g 

Rozmery: 111 x 53 x 20 mm 
(108 ccm) 

Batéria Li-lon: 1000 mAh 

Prevadzkova 

teplota: -10 °C... 55 °C 

Karta SIM: 3,0/1,8V 

RSMultiMediaCard: max. 256 MB 


Identifikacia telefonu 

Pri strate telefonu alebo karty SIM su 
ddlezité nasledujuce Udaje: 

Cislo karty SIM (je uvedené na karte): 


15-miestne sériové Cislo telefonu 
(pod batériou): 








Pri strate 

Ak ste stratili telefon alebo kartu SIM, 
okamzite to oznamte vaSmu operatorovi, 
aby ste zabranili ich zneuzitiu. 








Prevadzkove Casy 


Prevadzkové Casy zavisia od jednotlivych 
podmienok pouZivania. Extrémne teploty 
vyrazne skracuju pohotovostnu dobu 
Cinnosti telefonu. Preto telefon nevystavujte 
priamemu sIneénému svetlu a nenechavajte 
ho na telesach vyzarujucich teplo. 


Cas hovoru (Standardna batéria) 
* UMTS: do 300 minut 
* GSM: do 360 minut 


Pohotovostna doba (Standardna batéria) 
do 400 hodin 














Vykonavana |Cas | Skratenie 

€innost (min) | pohotovostnej doby o 
Telefonovanie | 1 30-90 minut 
Osvetlenie* | 1 50 minut 
Vyhladavanie 

siete 15 minut 











* Zadavanie pomocou tlacidiel, hry, 
organizér atd. 














SAR 


Eurdépska unia (RTTE) a 
medzinarodne (ICNIRP) 


INFORMACIA O ZIARENI/SPECIFICKA 
MIERA ABSORPCIE (SAR) 


TENTO MOBILNY TELEFON SPLNA 
LIMITY EU (1999/519/EG) NA OCHRANU 
ZDRAVIA OBYVATELSTVA PRED | 
UCINKAMI ELEKTROMAGNETICKEHO 
POLA. 


Vas mobilny telefon je radiovym vysielaéom 
a prijimacom. Bol navrhnuty a vyrobeny tak, 
aby neprekroGil limity ziarenia odporuéané 
medzinarodnymi regulatormi. Tieto smernice 
vyvinuli nezavislé vedecké institucie (ICNIRP) 
a maju znaénu bezpecnostnu rezervu na 
zarucenie bezpecnosti vSetkych oséb, 
nezavisle od ich veku a zdravotného stavu. 


Tieto limity su zalozené na jednotke merania 
oznacovanej ako Specificka miera absorpcie 
(SAR). Limitna hodnota SAR dokumentovana 
vmedzi-narodnych smerniciach Cini 2,0 W/kg 
podia normy EU - Norm EN 50360, ako aj 
dalSich narodnych noriem. Oznaéenie CE 
na pristroji je v Eurdpskej unii platnym 
preukazanim dodrzania vSetkych relevantnych 
zakonnych predpisov. 

NajvySSia hodnota SAR pre tento 

model pristroja pri teste pouzitia na uchu 

je 0,61 W/kg!. Mobilné telefony maju 
vSestranne pouzitie a daju sa preto 
prevadzkovat’ aj inou formou ako je normalne 
drzanie na uchu, napr. na tele. Aj v tychto 
pripadoch sa tieto limity dodrzia. 


1 Merania boli vykonané podla 
medzinarodne definovanych predpisov. 
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Testy SAR sa vykonavaju pri pouziti 
najvySSieho pripustného vykonu, preto 
skutoéné hodnoty SAR pri obsluhe pristroja 
su znaéne pod touto maximalnou hodnotou. 
Je tomu tak preto, Ze pristroj je konStruovany 
tak, aby pracoval spravidla len s takym 
vykonom, aky treba na dosiahnutie siete. 


Svetova zdravotnicka organizacia WHO 
prehlasila, Ze na zaklade dostupnych 
vedeckych poznatkov nie je potreba 
osobitnych preventivnych opatreni pri 
pouzivani mobilnych telefénov. Zistite vSak, 
ze mOzete elektromagnetické ziarenie znizit’, 
ked obmedzite dizku telefonickych hovorov 
alebo pouzijete supravy na hlasité telefo- 
novanie na vytvorenie odstupu od hlavy a tela. 


DalSie informacie najdete v internete na 
strankach Svetovej zdravotnickej 
organizacie WHO (www.who.int/emf) 
alebo na strankach BenQ Mobile 
(www.siemens.com/mobilephones). 
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Licencna zmluva 


Tato licenéna zmluva (dalej len ,zmluva”) 

je uzatvorena medzi Vami a BenQ Mobile 
GmbH & Co. OHG (dalej len ,BenQ’). 

Tato zmluva Vas opraviuje pouzivat licenény 
software, Specifikovany v doleuvedenej 
klauzule €. 1, ktory je mozné nainStalovat 
do Vasho telefonu, ulozit na CD-ROM, zaslat’ 
Vam ho prostrednictvom elektronickej posty 
alebo letecky, stiahnut si ho z webovych 
stranok spolocnosti BenQ alebo zo serverov 
alebo z inych zdrojov podla podmienok 
uvedenych nizéie. 

Pred tym, ako zaénete pouzivat Va§ telefén, 
si pozorne preCitajte tuto zmluvu. Tym, ze 
pouzijete va telefon alebo si nainStalujete, 
skopirujete a/alebo pouzijete tento licenény 
software, potvrdzujete tu skutocnost, Ze ste 
si tuto zmluvu preCcitali a porozumeli jej 

a suhlasite s tym, Ze budete viazany vSetkymi 
doleuvedenymi podmienkami. Dalej 
suhlasite s tym, Ze ak BenQ alebo akykolvek 
poskytovatel licencie spoloénosti BenQ 
(dalej len ,poskytovatel licencie”) sa bude 
musiet zUéastnit akéhokolvek pojednavania, 
pravneho alebo iného, s cielom uplatnit si 
prava podia tejto zmluvy, BenQ a/alebo jeho 
poskytovatel licencie bude mat’ pravo od 
Vas pozadovat, okrem akychkolvek inych 
splatnych sum, primerané trovy pravneho 
zastupenia, naklady a vydavky. Ak nebudete 
suhlasit so vSetkymi podmienkami tejto 
zmluvy, neinStalujte alebo nepouzivajte tento 
licenény software. Tato zmluva upravuje 
vSetky aktualizacie, vytlacky, revizie 

a vylepSenia tohto licenéného softwaru. 

1. LICENCNY SOFTWARE. Pre Uéely 
tejto zmluvy ,licenény software“ vo svojom 
celku predstavuje: vSetok software vo VaSom 
teleféne, cely obsah disku (diskov), CD-ROMu 
(CD-ROMov), elektronickU postu a je} 
suborove prilohy, alebo iné média, s ktorymi 


je tato zmluva poskytovana, a ktoré obsahuju 
akékolvek na BenQ alebo na tretiu stranu 
sa vztahujuci software, upravené verzie, 
aktualizacie, dodatky a kopie tejto licenénej 
zmluvy, ak je akakolvek Cast distribuovana 
letecky, stiahnutaz webovych stranok BenQu 
alebo serverov alebo z inych zdrojov. 


2. AUTORSKE PRAVO. Licenény software 
a vSetky s nim spojené prava, bez obmedzenia 
a vratane majetkovych prav, su majetkom 
BenQu, jeho poskytovatelov licencii alebo 
poboéiek a su chranené ustanoveniami 
medzinarodnych dohdd a vSetkymi platnymi 
narodnymi zakonmi. Tato zmluva na Vas 
neprena§a ani Vam nedovoluje ziskat 
zakonny narok alebo viastnicky podiel na 
tomto licenénom softwari alebo jeho pravach. 
Struktura, organizacia, Udaje a kéd tohto 
licenéného softwaru predstavuju hodnotné 
obchodné tajomstva a déverné informacie 
BenQu, jeho poskytovatelov licencii alebo 
pobociek. Ku kazdej povolenej képii tohto 
licenéného softwaru, ktorU vyhotovite, 

ste povinny vyhotovit a prilozit oznam 

0 autorskych pravach. 

3. LICENCIAA POUZIVANIE. BenQ Vam 
udeluje nevyhradné, neprevoditelné pravo 
kone¢ného uZivatela na instalovanie tohto 
licenéného softwaru alebo na pouzivanie tohto 
licenéného softwaru, ktory je inStalovany 

v teleféne. Tento licenény software je 
licencovany spolu s telefonom vo forme 
jedného integrovaného vyrobku a je mozné 
ho pouzivat’ spolu s telefonom len takym 
spdsobom, aky je uvedeny v tychto licenénych 
podmienkach. 

4. OBMEDZENIA LICENCIE. Tento 
licenény software nemézete kopirovat, 
distribuovat alebo z neho vytvarat odvodeniny, 
okrem nasledujucich bodov: 
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(a) Z licenéného softwaru si mézete vytvorit 
jednu képiu, bez dokumentacie, ako zalohovu 
kOpiu originalu. Akékolvek iné kdpie, ktoré 
z licenéného softwaru vytvorite, predstavuju 
poruSenie tejto zmluvy. 


(b) Nemézete pouzivat, modifikovat alebo 
prevadzat pravo na pouzivanie tohto 
licenéného softwaru inak nez spolu so 
sprievodnym hardwarom alebo képiou tohto 
licenéného softwaru s vynimkou toho, €o sa 
vyslovene uvadza v tejto zmluve. 


(c) Nemate pravo na tento licenény software 
poskytnut dalgiu licenciu, nemézete ho 
prenajat alebo poskytnut na leasing. 


(d) Programy licenéného softwaru nemézete 
prepracovat, rozlozit, modifikovat alebo 
demontovat. Mézete tak urobit len vtedy 

a do takej miery, ak takyto druh aktivity je 
vyslovene povoleny platnym zakonom bez 
ohladu na toto obmedzenie. 


Casti tohto licenéného softwaru mézu byt 

dodavané tretimi stranami a mézu podliehat’ 
samostatnym licenénym podmienkam. Takéto 
podmienky st uvedené v tomto dokumente. 


5. ZNEUZITIE TOHTO LICENCNEHO 
SOFTWARU ALEBO UDAJOV, KTORE 
TENTO LICENCNY SOFTWARE 
GENERUJE, JE ZO STRANY BenQU 
PRISNE ZAKAZANE, MOZE PORUSOVAT 
NEMECKE, AMERICKE ALEBO INE 
ZAKONY A MOZE VAS VYSTAVIT 
ZAVAZNEJ ZODPOVEDNOSTI. Vy sam 
zodpovedate za akékolvek zneuzitie tohto 
licenéného softwaru podla tejto zmluvy 

a za akukolvek zodpovednost alebo Skodu 
vztahujuicou sa na VaS spésob pouzivania 
tohto licenéného softwaru, ktoré vyusti do 
poruSenia tejto zmluvy. Taktiez zodpovedate 
Za pouzivanie tohto licenéného softwaru 

v sulade s obmedzeniami tejto zmluvy. 


6. VYPRSANIE TEJTO ZMLUVY. Tato 
zmluva nadobuda U¢innost v prvy def, kedy 
nainStalujete, skopirujete alebo pouzijete 
tento licenény software. Tuto zmluvu mézete 
kedykol'vek vypovedat tak, Ze vymazete 
alebo znicite tento licenény software, vSetky 
zalohové képie a s nim suvisiace materidly, 
ktoré Vam poskytol BenQ. VaSe licenéné 
prava automaticky a okamzite konCcia bez 
oznamenia v pripade, Ze nebudete dodrziavat 
ustanovenia tejto zmluvy. Prava a povinnosti 
podia odsekov 2, 5, 6, 7, 9, 12. a 13 tejto 
zmluvy budu nadalej platit aj po ukonceni 
tejto zmluvy. 


7. POQTVRDZUJETE, ZE TENTO 
LICENCNY SOFTWARE JE DODANY 
,TAK AKO JE“ A ANI BenQ ANI ZIADEN 
Z JEHO POSKYTOVATELOV LICENCII 
NEPOSKYTUJE ZIADNE ZASTUPENIE 
ALEBO ZARUKY, VYSLOVENE ALEBO 
MIENENE, VRATANE, ZARUK 
PREDAJNOSTI ALEBO VHODNOSTI 
PRE URCITY UCEL ALEBO ZE TENTO 
LICENCNY SOFTWARE NENARUSI 
PATENTY, AUTORSKE PRAVA, 
OBCHODNE ZNACKY A INE PRAVA 
TRETICH STRAN. BenQ ALEBO JEHO 
POSKYTOVATELIA LICENCII ALEBO 
AKAKOLVEK INA STRANA NEZARUCUJU, 
ZE FUNKCIE OBSIAHNUTE V TOMTO 
LICENCNOM SOFTWARI BUDU SPLNAT 
VASE POZIADAVKY, A TAKTIEZ 
NEZARUCUJU TO, ZE PREVADZKA 
TOHTO LICENCNEHO SOFTWARU 
BUDE NEPRERUSOVANA A BEZ CHYB 
A BenQA JEHO UDELOVATELIA LICENCII 
SA TYMTO VZDAVAJU VSETKYCH, 

A AKYCHKOLVEK Z TOHTO PLYNUCICH 
ZAVAZKOV. ZIADNE USTNE ALEBO 
PISOMNE INFORMACIE ALEBO RADY, 
KTORE POSKYTOL ZASTUPCA BenQU, 
NEBUDU PREDSTAVOVAT ZARUKU 
ALEBO V ZIADNOM PRIPADE NEBUDU 
MAT VPLYV NA TOTO VZDANIE SA 
ZAVAZKOV. VY PREBERATE VSETKU 
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ZODPOVEDNOST ZA DOSIAHNUTIE VAMI 
ZAMYSLANYCH CIELOV A ZA INSTALACIU, 
POUZIVANIE A VYSLEDKY Z NEHO 
PLYNUCE. 


8. ZIADNEINE POVINNOSTI. Tato zmluva 
neuvaluje na BenQ ziadne povinnosti okrem 
tych, ktoré su v nej Specificky uvedené. 

9. OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI. 
BenQ, JEHO ZAMESTNANCI, 
UDELOVATELIA LICENCII, POBOCKY 
ALEBO SPROSTREDKOVATELIA NEBUDU 
V ZIADNOM PRIPADE ZODPOVEDAT ZA 
ZIADNE PRIAME SKODY, STRATU ZISKU, 
UDAJOV ALEBO ZAKAZOK, ALEBO 
NAKLADOV SPOJENYCH S OBSTARANIM 
NAHRADNEHO TOVARU ALEBQ SLUZIEB, 
SKODU NA MAJETKU, PRERUSENIE 
PODNIKATELSKEJ CINNOSTI ALEBO ZA 
INE ZVLASTNE, NEPRIAME, NAHODNE, 
VYNIMOCNE, HOSPODARSKE, TRESTNE 
ALEBO NASLEDNE SKODY, AKOKOLVEK 
SPOSOBENE, A Cl UZ VYPLYVAJUCE 
ZO ZMLUVY, UMYSELNEHO PORUSENIA, 
NEDBANLIVOSTI ALEBO Z INEHO 
PRIPADU ZODPOVEDNOSTI, ALEBO 
PLYNUCE Z POUZIVANIA ALEBO 

Z NESCGHOPNOSTI POUZIVAT TENTO 
LICENCNY SOFTWARE, A TO AJ V TOM 
PRIPADE, KEDY BOLA BenQU OZNAMENA 
MOZNOST TAKYCHTO SKOD. 
OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI NEPLATI 
VTEDY A V TAKEJ MIERE, V AKEJ JE 
ZODPOVEDNOST BenQU POVINNA 
PODLA PLATNYCH ZAKONOV, NAPR. 
PODLA ZAKONA O ZODPOVEDNOSTI 

ZA VYROBOK ALEBO V PRIPADE 
UMYSELNEHO NESPRAVNEHO POUZITIA, 
OSOBNEHO URAZU ALEBO SMRTI. 


10. TECHNICKA PODPORA. BenQ a ani 
jeho udefovatelia licencii nie su povinni Vam 
poskytnut technicku podporu pokial nedéjde 
k samostatnej pisomnej dohode medzi Vami 
é BenQom alebo opravnenym poskytovatelom 
icencie. 


BenQ, a v odévodnenych pripadoch jeho 
udelovatelia licencii k tomuto licenénému 
softwaru budu méct pouzit akékolvek spatné 
vazby od Vas, ktoré vzisliz VaSho pristupu 
k tomuto licenénému softwaru a z jeho 
pouzivania, pre akékolvek uéely vratane 
(ale bez obmedzenia) vyroby, marketingu 

a Udrzby alebo podpory vyrobkov a sluzieb. 


11. EXPORTNA KONTROLA. Tento 
licenény software méze obsahovat technické 
Udaje a kryptograficky software a podlieha 
exportnej kontrole Nemecka, USA a Eurdpskej 
Unie a méZe podliehat importnym alebo 
exportnym kontrolam v inych krajinach. 
Suhlasite s tym, Ze sa budete striktne 
pridrziavat planych importnych a exportnych 
zakonov a nariadeni. Najma, suhlasite s tym, 
Ze v rozsahu pozadovanom Nariadeniami 
Rady pre export USA, nebudete prezradzat 
alebo inak exportovat alebo re-exportovat 
tento licenény software ani Ziadnu jeho Cast 
dodant podlia tejto zmluvy do (a) Kuby, Iranu, 
lraku, Libie, Severnej Korei, Sudanu, Syrie 
alebo do akejkol'vek inej krajiny (vratane 
obéana alebo rezidenta takejto krajiny), 

voci ktorej USA uplatrfiuju obmedzenia alebo 
zakaz exportu vyrobkov alebo sluzieb. 


12. PRISLUSNY ZAKON A SUD. Tato 
zmluva sa riadi zakonmi Spolkovej republiky 
Nemecko. Nie je mozné si vyberat’ zo ziadnych 
pravnych pravidiel inej jurisdikcie. Sud 

v Mnichove bude rieSit akékol'vek spory, 
ktoré vyplyvaju z tejto zmluvy alebo sa na hu 
vztahuju, za predpokladu, ze ste obchodnik. 


13. ROZNE. Tato zmluva predstavuje celu 
zmluvu medzi Vamia BenQom ohladom tohto 
licenéného softwaru a (i) nahradza vSetky 
predchadzajuice alebo suéasné ustne alebo 
pisomné komunikacie, navrhy alebo 
reprezentacie ohladom jej predmetu; a (ii) ma 
prednost pred akymikolvek odporujuicimi alebo 
dodatoénym podmienkami akéhokolvek 
potvrdenia alebo podobnej komunikacie medzi 


stranami poCas trvania tejto licencie. Bez 
ohladu na to, €o bolo uvedené vyS8ie, pri 
niektorych vyrobkoch spoloénosti BenQ sa 
bude od Vas vyzadovat, aby ste suhlasili 

s dodato¢nymi podmienkami prostrednictvom 
on-line licencie ,kliknut-zabalit* a tieto 
podmienky budu tvorit’ dodatok k tejto zmluve. 
Ak sa akékolvek ustanovenie tejto zmluvy 
stane neplatnym, vSetky ostatné ustanovenia 
zostanu v platnosti pokial takato platnost 
nebude marit Uéel tejto zmluvy, a tato zmluva 
bude uplatnena v plnom rozsahu, ktory 
umozhuje prislusny zakon. Ziadna Uprava 
tejto zmluvy nie je zavazna, pokial nema 
pisomnu podobu a nie je podpisana riadne 
opravnenym zastupcom kazdej zmluvnej 
strany. Tato zmluva bude zavazna 

a nadobudne platnost v prospech dedicov, 
naslednikov a nadobudatelov prav tychto 
stran. Ak niektora zo zmluvnych stran 
neuplatni niektoré pravo vyplyvajuce 

z poruSenia akéhokolvek ustanovenia tejto 
zmluvy zo strany druhej zmluvnej strany, nie 
je to povazované za vzdanie sa prava, ktoré 
sa vztahuje na nasledné poruSenie takéhoto 
ustanovenia alebo akéhokolvek iného prava 
v tejto zmluve. Bez ohladu na €okolvek, co 
je v rozpore s touto zmluvou, BenQ a/alebo 
jeho udelovatelia licencii si m6Zu uplatnit 
svoje prava, vratane, ale bez obmedzenia, 
autorskych prav, obchodnym zna¢ékam alebo 
obchodnym nazvom, v sulades so skutoénymi 
pravnymi normami v kazdej krajine. 
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